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A börzebetyárok.
Debrecen, augusztus 2.

(—8.) Majd csak. nem európai 
kérdés lett abból, hogy a budapesti 
zugbankárok alaposan megkoppasz- 
tottak néhány németországi hon­
polgárt, mert hiszen mint tudjuk: 
Németország diplomáciai utón hivta 
fel kormányunk figyelmét a buda­
pesti börze hiénák garázdálkodására. 
Ez a külföldi beavatkozás ismét egy 
szégyénbélyeget sütött a letűnt cor­
rupt rendszerre, melynek hosszú 
tartama alatt oly annyira elharapó­
zott ezeknek a lakkcipős és cilin- 
deres tőzsdebetyároknak száma és 
oly annyira vakmerőkké váltak, 
hogy rablótanyájukról a külföldre 
is elkalandoztak, hazug híreknek 
koholásával, aranyhegyeknek álnok 
ígérgetésével megtévesztvén a jó­
hiszemű, a szolid üzlethez szokott 
külföldi állampolgárt, aki ezeknek 
a börzebetyároknak határozott fel­
lépése és vakmerősége miatt még 
csak nem is gyaníthatta, hogy tu­
lajdonképen egy modern — rabló­
val van dolga.

Tudjuk, hogy nem egy ember­
élet is áldozatul esett a modern 
rablóhadjáratnak, hát még azok a 
százezrek, amelyektől vagyonos csa­
ládokat megfosztottak a mi cilinde- 
rea rablóink! És mindez a mag)Tar 
kereskedelem tisztességének, becsü­
letének rovására esett a külföldön, 
jóllehet a magyar kereskedelemnek 
mindéhez épen semmi köze sin­
csen.

Mindenesetre elszomorító, hogy 
külföldről irányították rá a magyar 
igazságügyi hatóságoknak figyelmét 
ezekre a gonosztevőkre. De ezzel 
most ne törődjünk, hanem inkább 
örüljünk annak, hogy — amint re­
méljük — ezzel a külföldi beavat­
kozással megkondult a börzebetyá­
rok halálharangja.

Feltűnő a dologban mégis az, 
hogy a megtorló eljárás nincs ki­
terjesztve a rablóhadjáratnak egész 
mezejére, nincs kiterjesztve külö­
nösen arra a részre, ahol a magyar

gazdának legtöbbet ártott, ahol a 
a legiszonyúbb pusztítást okozta.

A budapesti rendőrség, ügyész­
ség, vizsgálóbíró csak az értékpapír 
üzlet címén elkövetett bűnökkel 
foglalkozik. Pedig a bajnak gyö­
kere sokkal mélyebbre, egészen a 
kisgazdák körébe lehatolt és itt 
pusztít rémséges eredménnyel a ter- 
mónyüzlet alakjában elkövetett ha­
tártalan szédelgésekkel.

A budapesti börziánernek deb­
receni ügynöke — mondjuk például 
Spitzer, Klein, Ungár, Ádler és a 
többi megrohanja a kisgazdát. A 
gazda — már csak konzervatív haj­
lamainál fogva is — szabódik, hú­
zódozik a baza árának emelkedése, 
vagy leszállása következtében ki­
látásba helyezett busás nyereségtől, 
a haja is égnek áll annak hallatára, 
hogy egy tételben ezer mázsa bú­
zát, rozsot, zabot, vagy tengerit akár 
vegyen, akár eladjon. Hogyne, hi­
szen ügyleteit saját termelőképes­
ségéhez mérten köti. Neki pedig 
esztendőkön át sem terem ezer má­
zsa búzája, árpája, tengerije. De hát 
nem azért ügynök Spitzer, Klein 
vagy Ungár és a többi éhenkórász­
had, hogy az ily tisztességes huzó- 
dozást respectálná és odébb állna. 
Addig jár a nyakára a kiszemelt 
áldozatnak, ha elküldik, ha kiuta­
sítják, ha akár kiverik négyszer: 
visszatér ötödször is és addig erő­
szakoskodik, addig szónokol, addig 
ígéri a busás nyereséget, a mig végre 
is leveszi lábáról áldozatát és próba- 
szerencsére egy kötést vele aláírat.

Pedig hány esetben történt az, 
hogy ezzel az első kötéssel ha nem 
is a halálos ítéletét, de legtöbb eset­
ben teljes vagyoni tönkremenését 
irta alá. Aláírta azt, hogy az ősök 
szorgalma által megszerzett, az utód­
nak józan, takarékos életmódja, Is­
tenfélőimé, becsületes munkája által 
megtartott családi vagyont már éle­
tében a börzebetyároknak adta, alá­
írta azt, hogy mig a börzebetyár 
cilinderkalappal, aranykeretü szem­
üveggel gummiradlerez és mig az 
éjjeli mulatóknak lefüggönyözött

külön szobáiban festett arczu ném- 
berekkel undorító orgiákat rendez, 
addig a szegény kis gazda felkere­
kedik feleségével, gyermekeivel és
— elköltözik idegen tájakra, sokszor 
tengeren túlra, mert oda a szép 
tanya, mely büszkesége volt, oda a 
szép családi ház, mely apáról-fiura 
szállva annyi édes családi örömnek
— boldogságnak volt színhelye, hol 
ő maga feinevekedett s gyermekeit 
felnőni és Istenfólelmében megerő­
södni és a tudásban előre menni 
látta.

A börzebetyár pedig egyre 
gazdagszik, fényes berendezésű la­
kást tart, parádés kocsis, borotvált 
képű inas a bakon, megválasztatja 
magát képviselőnek, a gazdától el­
harácsolt pénzből telik a fuvar, a 
napidij.

Bejut a parlamentbe, naponta 
miniszterekkel paroláz, akiknek ba­
rátsága jó takarónak látszik az ő 
gazságaira. — Befolyást, hatalmat, 
összeköttetést szerez most már fel­
felé is, hogy magát fedezze, garáz­
dálkodásait leplezhesse.

Bizony ökölbe szorul a kezünk, 
mert mind ez úgy van, legalább igy 
volt eddig.

xvz éhenkórászügynök meg­
kapj a a maga jutalékát: métermá- 
zsánkónt legalább 4 fillért és mert egy 
kötés legalább 1000 mázsa, tehát min­
denkötés után 40 koronát. És ha az 
ügynök naponkót csak egyetlen egy 
kötést is létesített (pedig lótesitht töb­
bet is),akkor is naponként 40 korona 
olyan jövedelemre tett szert, amiért ő 
nem kockáztatott épen semmit sem, 
legfeljebb — a testi épségét és az atc- 
bőrét, amivel pedig rendszerint épen 
nem, vagy csak nagyon keveset tö­
rődik. A kötést beküldi saját börze­
betyárjának: a budapesti börziáner­
nek, nevezzük ezt a börzebetyárt 
Goldsteinnak, vagy a Mezőgazda- 
sági Áruhitelbank részvénytársa­
ságnak, — mert a rablóhadjárat 
már részvénytársasági alapon is fo­
lyik. A börzebetyár a 4 fillér juta­
lékot nyomban kifizeti éhenkórász 
ügynökének, miáltal természetesen

, mos, tisztit!
Debrecíen, Széchenyi-«. 42.
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uj kötésre ösztönzi, mert hiszen 
pokoli könnyűséggel jutott hozzá, s 
juthat még többhöz is. Mily busás 
jövedelem ez egy iskolázatlan, fele­
lősség nélküli embernek!

Most következik a börzebetyár 
szerepe. Lesi a tőzsdei árfolyamot 
ős játszik in sich. Azaz játszik maga 
magával. Ha az áldozat áremelke­
désre spekulált és esik az ár, vagy 
viszont, —• a mikor tehát veszteség 
mutatkozik, rögtön követeli áldoza­
tától a veszteség fedezetét. Ha kész­
pénzben nem tudja adni, jó lesz 
váltó is. Mert a börzebetyár tudja, 
hogy az áldozat rendszerint nem 
ismeri a váltóperbeli kifogásokat, 
hogy nem tudja, miszerint ellenér­
ték hiánya miatt a rendes bíróság 
nem ítéli meg a váltókövetelést. 
De számit arra is a börzebetyár, 
hogy be forgatja a váltót a bankba, 
ahol egyszerűen csak azért, mert be- 
jegyzett cég, szédületes hitelt élvez, 
holott más emberfia térdig elkoptat- 
hatja a lábát, amig egypár száz koro­
nás váltóját honorálják. A bank az 
áldozat anyagi helyzetét ismeri, 
vagy könnyen megismerheti és igy 
a börzebetyár könnyen megkapja a 
váltóösszeget a banktól, mert a pénz­
intézetek — tisztelet a kivételeknek 
— nem sokat törődnek a váltó 
előzményeivel, ők csak az aláírások 
bonitását mérlegelik. A többit aztán 
elvégzi a bank. Perli a váltót, vele 
szemben az áldozott kifogásokkal 
nem élhet, vagy hiába él, mert a 
bank adja —a jóhiszemű harmadik 
személyt, a kire a váltóelfogadó ál­
dozat és a forgató börzebetyár közti 
viszony nem tartozik. A bank aztán 
licitál, a börzebetyár pedig urasko- 
dik, az áldozat pedig mehet a — 
fészkes fülemüléhez.

De a börzebetyár óvatos is tud 
lenni. Van nem egy olyan, akinek 
a váltó nem kell, mert tudja, hogy 
a váltót csakis a királyi bíróság 
előtt lehet érvényesíteni, ahol pedig 
okvetlenül elverik rajta a port. Az 
ilyen börzebetyárnak a tőzsdei vá­
lasztott bíróság a palládiuma, mely

őt: a börzebetyárt nemcsak ápolja, 
de el is takarja. Az ily óvatos bör­
zebetyár tudja, hogy az áldozat a 
legtöbb esetben nem is tud véde­
kezni, hogy az áldozat azt sem 
tudja, mi fán terem a paritás a 
szerződéskötésnél. A börzebetyár 
számit arra is, hogy az áldozat 
amint a számlát megkapta, nem ro­
han azonnal ügyvédhez és ha rohan 
is, tudja, hogy különösen a vidéki 
ügyvédek legnagyobb részben já­
ratlanok a tőzsdei perekben és 
eszükbe sem jut, hogy, a tőzsdei 
per megindítása előtt még el is le­
het vonni az ügyet a tőzsdei bíró­
ság ítélkezése alul. Tehát — habár 
Scylla és Charibdis között evezve 
is de — bátran fordul a tőzsdei bí­
rósághoz. És ott ugyan rugkapálhat 
az áldozat azzal, hogy a bizomá­
nyos börzebetyár nem adta el az 
ezer mázsa búzát, nem vette meg 
az ezer mázsa árpát: a börzebetyár 
hivatkozik arra, hogy ő in sich, 
azaz mint önszerződő fél jár el, 
vagyis vételi bizományánál ő maga 
adta el a búzát az^ áldozatnak, 
eladási bizományi]ál ő maga vette 
meg a zabot az áldozattól és csak 
azt igazolja, hogy az azon napi 
tőzsdei árfolyam szerint bonyolítot­
ta le az ügyletet. A többi aztán a 
tőzsde bíróság dolga és bármint 
aj an Íja mindkét félnek az egyez­
séget : (biztos, hogy az áldozat ma­
rasztalva lesz.

De még nincs vége a börzebe­
tyár manipulációjának. Mikor már 
áldozatát tőzsdei perekkel és váltó­
perekkel agyon zaklatta és úgy 
össze-vissza foglalta, hogy a füle 
sem látszik ki az adósságból, akkor 
ismét előáll a börzebetyár azzal, 
hogy ő bankár is, kölcsönt is sze­
rez a tanyára, a liázra, annyit, 
amennyi csak kell. És természete­
sen az áldozat belekapaszkodik az 
eléje vetett szalmaszálba. így és 
ekkor jön bele áldozatként, de oly 
sokszor' az asszony, a hitves, az 
első áldozatnak a felesége. Mert 
közös néven áll a tanya, a ház,

kölcsönt pedig csak úgy lehet sze­
rezni, ha az egész ingatlan leköt­
tetik. A felvett kölcsön aztán egé­
szen, vagy legnagyobb részében a 
börzebetyár zsebébe vándorol és 
hogy (utoljára még egyet csavnritson a 
grófon : levonja a kölcsön szerzési 
províziót, legalább 2, de nem ritkán 
4—5 százalékot olyan munkáért, 
amelyért ha ügyvéd csak egy szá­
zalékot is számitana : hát mindjárt 
fegyelmi eljárást kapna a nyakába.

íme igv folydogált szép csende­
sen és biztosan a börzebetyárok 
garázdálkodása kis gazdáink között. 
Hosszú névsort tenne ki a debre­
ceni, szoboszlói, szováti, nádudvari, 
böszörményi, nánási rémitően meg­
károsított, sok esetben teljesen tönkre 
tett kisgazdáknak száma. A mi köl­
csönt a kisgazdák egy évtizeden be­
lül csak felvettek : az mind a bör­
zebetyárok zsebét hizlalta, az in­
gatlan árverések legnagyobb részét 
ők idézték elő és mondanunk sem 
kell, hogy elsősorban ők az elő­
idézői a kisgazdák elszegényedésé­
nek. Többet ártanak, mint egy késői 
fagy, vagy jégverés. Mert a börze­
betyár nemcsak a föld termésére, 
nemcsak a földre, az ingatlanra 
tette rá a kezét, hanem a gazda 
neki dolgozott, az^ ő számára fá­
radt, ő érette aggódott, ha látta a 
vésztjósló fergetegetfés ő érette, a 
börzebetyárért hullatta éveken ke­
resztül orcájának verejtékét.

Itt van a bajnak gyökere, itt 
kell azt égetni, metszeni, vágni, fű­
részelni kíméletlenül, mert a baj az 
államot fentartó elemet: a röghöz 
kötött kisgazdát teszi földönfutóvá.

A vasárnapi munkaszünet.
Kossuth törvényjavaslata.
(Saját tudósitónktól.) Megjelent a ke­

reskedelmi minisztérium törvényjavaslat-ter­
vezete az ipari munkának vasárnapokon és 
ünnepnapokon való szüneteléséről. Á javaslat 
revíziója az eddigi rendelkezéseknek s már 
huzamosabb ideje sürgette az egész muukás-

A kártyás története.
A „Debreczen“ számára irta:

Vidovich Ernő.

I.
A tegerparton keskeny szandalinok ker­

gették a vizet. Mindenki felhasználta az 
első csendes nyári estét, csak a meghitt kis 
társaság ült együtt a megszokott sarokban.

Ma a sváb földbirtokoson volt a sor. 0 
nem tartozott a jó elbeszélők közé. Gyakran 
nem lelte a megfelelő kifejezést. Olyankor 
sebesen hümmögött és mindkét kezével a 
poharához nyúlt. Ma talán ópen ezért, elő­
adását szokatlan formában tartotta meg.

— A történetem inkább erről a nehány 
papírlapról olvasom fel. Nekem a legkedve­
sebb emlékeim. Égy leány irta, akiről a tör­
ténet szól an i fog. Bertának hívták s talán 
akaratlanul érezte, hogy annak a szomorú, 
bcvégeztelon szerelmes históriának, melyei 
valószínűleg egy harmadrangú napilap ha­
sábjaira szánt, ő lesz a hőse. Hallgassátok 
meg. Itt kezdődik a Berta elbeszélése.

II.
Klára berontott a szobába.
— Berta, — mondotta lihegve, meg­

ismertem.

Berta fehér szalmakalapját próbálta fel 
a szinehagyott tükörben s annak visszaverő­
désében egymásra nézett a két leány.

— Kit ismertél meg? — kérdezte a 
másik csendesen.

— Őt, a szürke ruhás ismeretlent. Ami­
kor kiszaladtam az utcára, ott állott a másik 
sarkon. A mozdulatáról, szeme tekintéséről 
megismertem messziről, hogy reám vár. De 
hagytam tovább sóhajtozni. Bedobtam a le­
vélszekrénybe a levelem s azután csendes, 
bandukoló lépésekkel a szomszéd utcába tar­
tottam. Ott csak annyi időm volt, hogy le- 
simitottam a hajam és ő már jött utánam. 
Rám mosolygott és jókedvűen mondta:

— Klára, ón tudom, kicsoda maga. Ne 
higyjen engem kalandkcrgetőnek. Nem sze­
szélyből, meg vakmerőségből üldözöm. Csak 
ismerni akarom magát. Szeretném minden­
nap hallani a hangját, csillogni látni a te­
kintetét, ismerni akarom a lelkét . . .

— Hát nem szépen mondotta ? Azután 
csak néhány szót váltottunk még. Azt kér­
dezte, hogy a kisebb lmgom itthon van-e és 
mit csinál ? Hallod, még utánad is érdeklő­
dik. Avval elváltunk. Ennyi az egész.

Berta már a második kalaptüvel bab­
rált. Az elsőt a fejbőrébe szúrta, amikor 
Klára mondókáját elkezdte. Később nyugod- 
tabb lett. Szalmavirágos, csipkés fehér ka­

lapját gondos óvatossággal simította körül s 
magához ölelte a nőn jót.

— Pá, kicsi Klára, —mondta úgy, mint 
a szürke ruhás ismeretlen. Nem sokára visz- 
szajövök, addig csak álmodjál róla.

Klára utána nézett. Amint magas, kar­
csú, telt arcú húga visszanézett az ablakra 
és látta okos, józan szemét, nagy szomorúság 
fogta el.

I Még egyszer hallotta: Pá, kicsi Klára 
; —■ és nem tudta, a buga mo.ndja-e, vagy a 

szürke ruhás ismeretlen? Es a nagy szo­
morúságában már ott égett lelkében a gyötrő 

. kérdés: Miért ez a kétségbeejtő szorongás, a 
I tudatlan aggódás .... édes istenem . . • • 

miért?
S avval letérdepelt az imazsámolyára.

III.
Berta végigfutott három utcán és ott 

j találkozott a szürke ruhás ismeretlennel.
— A nónómre én vigyázok, — kezdte 

szemrehányóan. Olyan gyermek még szegény. 
Mire való volt ez a mai találkozás ?

- Miért ? — kezdette a férfi elkesere­
detten. — Már nem győztem tovább várni. 
Kijött a nónje és azt hittem, liirt hoz magá- 

, tol. Akkor vettem észre, hogy szegény nem 
sejt semrpit.

— Ot nem engedem bántani, — szólt
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osztály, amely óhajtozva leste már a teljes 
muukaazüuőtet.

A javaslat huszonhét szakaszból áll s 
a legnevezetesebb uj rendelkezés bonne a 
pálinkamérések munkaszünete.

Fontos ujitás az is, hogy a munkaszü- 
netes napon végzett munkáért az alkalma­
zottaknak kárpótlás jár. Nem anyagiakkal, 
hanem pihenéssel fogják a munkaadók a 
munkásokat kárpótolni: három órai munkáért 
egy hétköanap pihenő délelőttje, ezontul ter­
jedő elfoglaltságért két fél nap jár ki. 
Erről a jogról a munkás le sem mondhat.

A javaslatot, melyet a kereskedelmi 
miniszter még ez évben törvényerőre akar 
emelni, az alábbiakban ismertetjük részle­
tesen :

Uj munkaszüneti nap.
A törvényjavaslat az 1891. évi XIII. 

törvénycikkben megállapított munkaszüneti 
napokon, a vasárnapokon és Szenli István 
király napján, mint a nemzeti ünnepen 
kívül a Gergely-naptár szerint karácsony 
első napját is munkaszüneti napnak nyilvá­
nítja.

A munkaszünet a törvényjavaslat 3 § a 
szerint a javaslat szövegében megállapított 
kivételektől eltekintve, legkésőbb a munka­
szüneti napon reggel hat órakor kezdődik 
és megkezdésétől számítandó huszonnégy 
óráig, do legalább is a munkaszüneti napot 
követő nap reggel hat órájáig tart A mun­
kaszünet tartama tehát változatlan maradt, 
de jelentékeny korlátozást szenvedtek az 
említett általános rendelkezések alól megen­
gedett kivételek, ami a munkaszünet telje­
sebb érvényesülését vonja maga után.

A munkaszünet terjedelme.
A törvényjavaslat éppen úgy, mint az 

1891. évi XIII. törvénycikk kizárólag az ipari 
munkának szüneteléséről intézkedik, de mig 
a mostani törvény azt, hogy minő munka 
tekintendő ipari munkának, nem állapítja 
meg, addig a törvényjavaslat e részben szi­
gorú meghatározást tartalmaz, mely szerint 
a vasár- és ünnepnapi munkaszünet szem­
pontjából ipari munkának kell tekinteni 
minden oly munkát, amelyet áruk, nyers 
termények vagy félgyártmányok előállításá­
nál, feldolgozásánál, kereskedelmi forgalomba 
bocsátásánál és árusításánál vagy ezekkel 
kapcsolatosan, vagy ezek céljaira, vagy bár­
minemű kereskedelmi üzlet, ügynöki vagy \ 
közvetítői tevékenység körében nyilvánosan 
vagy idegen munkaerő igénybevételével ipar- 
szerüleg végeznek.

A kivételek.
Nem esik a törvényjavaslat rendelke­

zései alá az olyan ipari munka, amelyet az 
iparos műhelyén, üzletén vagy irodáján kívül 
lakásán, nem nyilvánosan és mások munka­
erejének igénybevétele nélkül végez. Ugyan-

erélyesen a leány. — Nem tud semmiről s 
ón nem is engedem, hogy tudjon. Értse meg, 
nem akarom. Az ő lelke fiatalabb, mint az 
enyém, hiába ő az idősebb.

— Mit akar hát velem ? — vágott közbe 
idegesen a szürke ruhás. — Hetek óta kinoz 
ezekkel a rövid találkozásokkal. Először azt 
hittem, hogy tapasztalatlan kis leány ós most 
látom, hogy okosabb, mint én.

— És ez az ón bűnöm, — szólt közbe 
szomorúan a leány.

— Kinézni akar?
— Hallgasson meg. Nem akarom más­

képen szólítani: maradjon nekünk a szürke 
ruhás ismeretlen. Két hónappal ezelőtt ismer­
tem meg, de akkor már tudtam, ki maga. 
Bűnösnek elóg bűnös vagyok ahoz, hogy 
megtudjam, ki az a férfi, aki hónapokig jött 
utánunk, mint szerelmes ember a párja után. 
Megtudtam. Maga barátom szenvedélyes em­
ber. Szenvedélyei a kártya, ló és harmad- 
sorban az asszony. A két elsőre elkölti a 
jövedelmét, azt hiszem elég jól ismerem, 
>igy-c bár? Őszintén megvallom, féltem a 
nónémet, Legelső este, amikor leülnek kár­
tyázni ós maga otthagyja a játékot, amikor 
legnagyobb a szerencséje, jöjjön, hozzám ős { 
izenjen be a házmesterrel. — Én követni 
fogom.

Azzal a kis Berta, akiről mindenki lát­

esak nem esik a törvényjavaslat rendelke- 
i Eései alá a mezőgazdasági termelés, a kert­

éi szőlőmivelés, a aolyemtenyésztós ós mé- 
! hészet, valamint a háziipar, ez utóbbi azonban 
! csak akkor, ha azt idegen munkaerő igény­

bevétele nélkül folytatják.
Ellenben az eredeti termelés, valamint 

a mezőgazdasági és erdei termeléssel, a kert- 
és szőlőműveléssel, a selyemtenyósztéssel és 
méhészettel kapcsolatos mellékiparágak a 
törvényjavaslat rendelkezései alá esnek.

A törvényjavaslat megállapítja azokat 
az eseteket, melyekben a feltétlenül kénysze­
rítő okokra való figyelemmel a munkák 
munkaszüneti napokon is végezhetők s e 
végből a 4. § ban felhatalmazza a kereske- 

í delemügyi minisztert, hogy a felsorolt mun­
kákra nézve a munkaszünet szabályai alól 
az érdekelt miniszterekkel egyetértőleg ren­
deleti utón kivételeket állapíthasson meg; 
kiköti azonban, hogy a rendeleti szabályo­
zásnál a végezhető munkát pontosan meg 

I kall határozni, az azonos természetű üze- 
; mekre és munkákra nézve a szabályoknak 

egységeseknek kell lenuiök s a végezöető 
munkák általában, vagy részleteikben a mun­
kaszüneti napoknak bizonyos óráira is szo- 

! rithatók.
j A gyermekek e a nők.
I A rendeletben a folytonos üzemekre 
! nézve, melyeknél a munkaerő nagyobb ki- 

használásnak van kitéve, a munkaszüneti 
i napokon végzett munkáknál tizenhat évnél 
j fiatalabb egyéneknek vagy az életkorra való 
I tekintet nélkül általában a nőalkalmazottak- 
] nak foglalkoztatása meghatározott időre kor­

látozható vagy egészen el is tiltható.
Az ilykép kibocsátandó rendeleteket és 

azoknak minden módosítását az országgyű­
lésnek be kell mutatni.

Oly munkára nézve, amely erőhatalom, 
elemi csapás, vagy forgalmi akadály elhárí­
tására, ezek következményeinek megszünte­
tésére vagy enyhítésére, avagy közbiztonsági, 
közegészsógi, vagy hadászati érdekből szük­
séges, vagy kivételes ünnepi alkalmakkor a 
nyilvános díszítéssel és a közélelmezéssel jár, 

i a törvényjavaslat 7. §-a értelmében e mun- 
I kaszünet alól a törvényhatóságok első tiszt- 
I viselője esetről-esetre kivételt állapíthat meg, 
j feltéve, hogy a kérdéses munka előrelátható 
. és kisegítő munkaerők alkalmazásával vagy 
I más módon mellőzhető nem volt, vagy ha 

az illető munka elvégzését közérdekből vagy 
lényeges magánérdek miatt a munkaszüneti 
napot követő napra elhalasztani nem lehet.

Amit engedély nélkül 
elvégexhetni.

A törvényjavaslat 10. §-a szerint mun­
kaszüneti napokon minden engedély nélkül 
végezhető:

a) a műhelyeknek, üzleti helyiségeknek 
és ipartelepeknek, azok mindennemű beren-

hatta, hogy szenvedélyes, gondolkozó leány, 
faképnól hagyta a szürke ruhás ismeretlent.

IV.
A történet itt elvesztette folytonosságát. 

A földesur folytatta a rendes megszakítá­
sokkal.

Aznap este a klubbunkba mentem. 
Előbb nem akartam kártyázni. De nem kel­
lett-e kártyáznom? A leány teljes bizonyos­
sággal beszólt, hinnem kellett, hogy vala­
melyik szolga szegődött a szolgálatába. Mikor 
végignéztem a sok pincórarcon, — ott haj­
longtak előttem — a szenvedély kínozott, 
még sem tudtam, melyik lehet a kém?

Kártyázni hívtak. Mentem velük. Hátha 
ma este...

Kutattam a többiek arcát is. Hátha 
azok között találom a leány jóbarátját ? De 
egyik sem lehetett. Ezek elvállalták volna 
a megbízatást, de becsületes, jó fiuk módjára 
legelőször engem figyelmeztettek volna.

Leültünk játszani. Vesztettem. így tar­
tott ez éjfélig. Már fel akartam állani ós 
nem a veszteségért bosszankodtam, de hogy 
nem ma van a szerencsés napom a nem 
tudok,eleget tenni a leány kérésének.

Éjfél után felém fordult a szerencse. 
Jött kót-három osztáson át és visszanyertem 
a pénzem. Elkezdtem nyerni. Erősen elhatá­

dezési tárgyainak és tartozékainak felügye- 
: lete, úgyszintén a műhelyekben, üzleti he- 
, lyiségekben és ipartelepeken a közbizton­

sági, tűzrendészed és közegészségügyi szol- 
; gálát;
! b) a saját vagy más üzem rendes fen- 
; tartásához szükséges tisztogatási, javítási és 
I jókarban tartási munka, amennyiben azt az 
! üzem megszakítása vagy az alkalmazottak 
j életének, testi épségének és egészségének 
I veszélyeztetése nélkül hétköznapokon végezni 
! nem lehet;

c) a feldolgozandó nyers anyagoknak s 
az előállított áruknak megromlástól való 
megóvása érdekóban szükséges és el nem

• halasztható munka;
d) az évi leltár és zárószámadások el­

készítésével járó munka, azonban legfeljebb 
egy munkaszüneti napon és legfeljebb dél­
utáni egy óráig.

Az üzletek munkaszünete.
í Á kereskedelmi üzletek munkaszünetót, 
í melynek szabályozását az érvényben lévő 
j törvény a rendeleti útra hagyja, a javaslat 
i közvetlenül olyképpen szabályozza, hogy az 

ipari és kereskedelmi árusítás munkaszüneti 
napokon, Budapest kivételével, reggel hat 
órától déli tizenkét óráig végezhető. Budapest 
területén továbbra is csak a közfogyasztásra 
szolgáló élelmicikkek s ezek is csak reggel 
hat órától délelőtt tiz óráig árusíthatók.

I A palinkamórések munka­
szünete.

A dohány, dohánygyártmányok és a 
■ dohányzáshoz szükséges cikkek árusítása 

tekintetében a javaslat fenntartja az érvény­
ben álló rendelkezéseket, ellenben az égetett 
szeszesitalok árusítását lényegesen korlá­
tozza, olykóp rendelkezvén, hogy azok az 
italmérések, amelyekben az engedély szerint 
kizárólag égetett szeszes-italokat szabad ki­
mérni, munkaszüneti napokon csak reggel 
hat órától délelőtt tiz óráig tarthatók nyitva. 
Amennyiben pedig az i’átmérőnek bor. sör 
vagy más ital kímélése is van engedélye, 
üzletét munkaszüneti napokon délelőtt tiz 
órán túl nyitva tarthatja ugyan, de a meg­
állapított időn kívül égetett szeszes-italokat 
üzletében kimérni vagy elárusítani nem 
szabad.

A karácsony ünnepét megelőző vasár­
napon a nyilt árusítással foglalkozó üzletek 
az egész napon át nyitva tarhatók. Ugyan­
csak kivételt tesz a törvényjavaslat az or­
szágos kirakó vásárokra is, oly képen rendel­
kezvén, hogyha ily vásár csak munkaszü­
neti napra esik, az ipari és kereskedelmi 
árusítás Budapest székes főváros kivételé­
vel a vásárt tarló községben a vásár egész 
tartama alatt végezhető.

roztam: még egy osztás és akkor abba­
hagyom a játékot. A körülosztás véget ért... 
még egyszer körülosztottam. Éjjel egy óra 
volt. Fel akartam állani. A szerencse szerel­
mesen járt utánnam. Akkor az, aki a leg­
többet vesztette, mondotta:

— Játszunk még.
A gavallér gondolkodásom nem engedte, 

hogy abbahagyjam a játékot. Játszottam 
tovább. Mire a játékot abbahagytuk, reggel 
nyolc óra volt és ón elvesztettem két évi 
jövedelmem.

Másnap este kaptam ezt a néhány irón- 
nal teleirt lapot., amelyet most felolvastam. 
Kerestem még Bertát ós a nónjót, de hiába. 
Nem találkoztam többó velük. S amikor újra 
láttam a szép, szerelmes természetű leányt, 
már nem volt szop ós a szerelmet is elunta. 
Azt ma sem tudom, ki ölte meg a történetem 
végét. Szolga-e, jóbarát-e, vagy csak a leány 
telepathiája. De igy legalább érdekes volt.

A földesur bevógezte elbeszélését. Fel­
állott és aludni indult. Fásultan mondotta:

— Azok szép idők voltak.
A tábornok is tört magyarsággal felelt

neki:
— Ja, azok nagyon szép idők voltak.
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Ab irodai munka.
Az ipari óa kereskedelmi irodában a 

munkának általában szünetelnie kell a tör­
vényjavaslat szerint, kivétel egyedül az 
olyan irodai munka képez, mely a megen­
gedett ipari munka végzéséhez mulhatatla- 
nul szükséges s rendeleti utón ilyennek nyíl- 
vánitatik, de ez a> irodai munka is kizáró­
lag az üzem telephelyén és csupán délelőtt 
nyolc órától tiz óráig végezhető.

Kárpótlás a vasárnapi 
munkáért.

Ámde a törvényjavaslat ugyanakkor, 
amikor az a vasárnapi munkának a jelzett 
mérvben való megengedése által a közgaz­
dasági szempontokkal s a gyakorlati élet 
feltétlenül parancsoló következményeivel szá­
molt, egyszersmind arról is gondoskodott, 
hogy a munkaszüneti napon elfoglalt sze­
mélyzet e munkáért megfelelő kárpótlást 
nyerjen, nevezetesen előírja a törvényjavas­
lat, hogy az ipari és kereskedelmi üzletekben 
munkaszüneti napon három órán vagy ennél 
rövidebb időn át foglalkoztatott alkalmazott­
nak munkaadója a következő hét valamely 
munkanapján egy teljes délelőttöt vagy egy 
teljes délutánt, a három órán túl foglalkoz­
tatott alkalmazottnak pedig a következő hét 
valamely egész munkanapját vagy a hétnek 
két munkanapján egy-egy teljes delelőttot 
vagy teljes délutánt köteles pihenő időül 
engedélyezni.

Minden más üzemnél a munkaszüneti 
n tpou foglalkoztatott alkalmazottnak a 
munkaadó minden második munkaszüneti 
napon teljes szünetet köteles adni s ha az 
alkalmazott háiom óránál főbbet dolgozik, a 
minden második munkaszüneti napon nyúj­
tandó teljes szüneten kivül még a követ­
kező hét valamely munkanapján egy teljes 
délelőttöt vagy egy teljes délutánt köteles 
pihenő időül engedélyezni. j

A nyújtandó teljes délelőtti pihenő időt j 
déli tizenkét óráig, a délutáni pihenő időt , 
pedig deli tizenkét órától kezdve kell adni. j 
Az alkalmazott e napról le nem mondhat, j

gyaluson — talán módózlatik. emlékezni 
György Endre egyházmegyei gondnok ur 
vérlázitó eljárásnak nevezte a kölesei egy­
ház amaz eljárását, mely ellen a szatmári 
egyházmegye erélyesen tiltakozott s melyet 
a nt. Szerkesztő ur „igazságért rajongó és 
küzdő társa“ most ellenünk akar fordítani. 
No hát ha ilyen társai vannak a nt. Szer­
kesztő urnák, csak folytassa kérem e nemes 
hajszát tovább ellenünk, azzal nekünk ártani 
nem fog, hanem minden komoly olvasója 
beszünteti a lapját, mint ahogy azt en
tettem. . n

Az a kérdésem van tehát a nt. bzer- 
kesztő úrhoz, hogy ha már szövetségre lép 
fegyelmi alatt álló társaival, ha espereseket, 
gondnokokat, püspök jelölteket lapjában meg- 
rágalmaztat s ha majd azok ami leimé* 
szetes — magoknak elégtételt vesznek: hát 
mi haszna lészen ebből a Krisztus anya- 
szentegyházának ?

Nagyvárad, Püspökiül dő 1908. július
hó 30-án. , ,Biki Karolj.

a

Püspökválasztási
mozgalmak.

Kérdés
Nt. dr. Forenczy Gyula úrhoz.

— aug. 2. I
Ma kaptam meg a „D. P. L.“ 30-ik 

számát, melyben nt. szerkesztő ur jónak j 
látta a fegyelmi alatt álló kölesei lelkésznek 
— „az igazságért rajongó és küzdő társá“- , 
nak — ragalmait a szatmári egyházmegye ' 
esperese, gondnoka és bírósága ellen kiadni, 
amelyben szándékos ferdítések, hamis ada­
tok, nyílt rágalmak foglaltatnak. En azt hi­
szem, hogy egy szerkesztőnek, pláne egyházi 
lap szerkesztőjének nem éppen feladata szen­
zációs botrányokat hajszolni, mert ez a ko­
moly esryházi sajtónak többet árt, mint a 
meghurcolt egyéneknek. Hogy mégis kiadta 
nt. Szerkesztő ur ellenünk azt a rágalmazó 
levelet, az újabb bizonysága annak, hogy 
nt. Szeikesztő ur nem áll a komoly szer­
kesztői hivatás magaslatán. Hiszen egy be­
pillantás a nyomtatásban már kézen forgó 
egyházkerület! jegyzőkönyvbe, meggyőzhette 
volna a nt. urat arról, hogy a kölesei fe­
gyelmi ügyet a ke.' ületi bíróság nem felol­
dotta, hanem kiegészitő vizsgálatra vissz,a- 
tatte az egyházmegyéhez, valamint az épít­
kezési a kölesei egyháznak éppen azon föl­
tétel mellett engedélyezte, mint az egyház­
megye, hogy t. i, első sorban a kölcsönből 
iskoláját tartozik fölépítem. Ä kerületi tár­

Meg"választották 
szerb pátriárkát.

ZmejanovicB győzött.
Karlócáról jelentik tegnapi kelettel: 

Ma ment végbe óriási érdeklődés mellett a 
patriarka-választás. Gyurgyevics Nikola al- 
elnök 10 órakor nyitotta meg az ulóst. Pn- 
bicsevits Szvetozáv és Plcbes Dusán felszó­
lalása u’án küldöttség hívta meg Gunther 
Antal kir. biztost az ülésre, aki megérkezve, 
megnyitó beszédeit mondott, melyet Joano* 
vies adlátus fordított le szerb nyelvre. A be- 
szédet zajos zsivió kiáltással fogadták. Erre 
Popovics Dusán az önálló pártiak nevében 
tiltakozik a királyi biztos beszédének ama 
része ellen, melyben utasításokat ad a kon­
gresszus ülésének további folyamára. Ezután 
Gyurgyevits alolnök felszólítására v&lameny- 
nyien Veni-Sancte-ra a templomba vonultak, 
amely zsúfolásig megtelt.

Günther az oltártól jobbra emelt bal­
dachin alatt foglalt helyet. A misén Bog- 
danovits adminisztrátor pontinkáit díszes 
segédlettel. Mise után a királyi biztos és a 
püspökök visszatértek a rezidenciába, a kép­
viselők pedig a kongresszus tanácskozóte­
rembe vonultak.

Itt nyílt gyűlésen hirdették ki a vá­
laszba eredményét, mely szerint Zmejanovics 
40 Nikolics Miron 30 szavazatot kapott s 
Így előbbi 10 szótöbbséggel pátriárkává vá­
lasztatott.

A választás kihirdetése után megszöve­
gezték a királyhoz intézendő s a patriarka- 
választás eredményét magába foglaló felira­
tot, majd Günther királyi biztos magához 
vette az iratokat s ezekután a kongresszust 
felfüggesztették.

Bombamerényletet 
tervező udvar.

Szenzációs leleplezések.
Egy belgrádi szerb hirlapiró, Nastitsoh 

György szenzációs röpirata jelent meg ma a 
könyvpiacon. A rophatnak „Finale“ a oime 
és a szerző azt Írja meg benne, hogy a 
tettingei bombamerényletet a szerb udvarból 
rendezték, még pedig egy nagyszabású moz­
galom közvetítésivel, amelynek a czélja, 
hogy az egész délszláv népességet közös 
forradalmi szervezetben egyesítse.

Ez a szervezet behálózza Horvátorszá­
got, Boszniát és Hercegovinát is. Szervezeté­
ben részesek horvát képviselők is, akik 
közül Pribicsevics és Budiszavlyevici Bude 
képviselő neveit említi a könyv.

A szerző hiteles másolatban közli a 
dólszáv forradalmi propaganda szervezetét. 
Ez állítólag Pribicsevics képviselő testvéré­
nek kézírása.

A könyv óriási feltűnést kelt, fókóp a 
külügyminisztériumban, ahol már gondos­
kodtak róla, hogy az álliiólagos akeió dolgá­
ban meginduljon a vizsgálat.

Egyház és iskola.
— Dicsői! Jcz:ef mellett. Dicsőfi 

József püspöksége mellett 17 egyház (18 
szavazatot képviselve) onyháztanácsa nyilat­
kozott meg a tegnapi napon hozzánk érke­
zett jelentések szerint. D csőfi Józsefre sza­
vaztak ugyanis Báránd 2, Orvénd, Bátyú, 
Beregdaróc, Déva, Gyula (UgOo>a) Gát, 
Gelse, Hete, Kismarja, Kuncsorba, Mezőtelki, 
Macsola, Marokpapa, Mezőkaszony, Ujfe- 
hértó, Pazony 1—1 szavazattal.

Augusztus 2.
A debreceni csata napja.

E dátum köré a hazaszeretettől táplált 
kegyelet, a nagy hősök emlékezete fon her­
vadhatatlan örök koszorút. Ötvenkilenc évvel 

! ezelőtt künt a határban ágyuk bömböltek, 
i puskák ropogtak, harci zaj vegyült a tik- 
j kasztó nyári levegőbe: Nagy Sándor katonái,
! Nagy Sándor maroknyi csapata vérzett, küz­

dött haláltmegvető elszántsággal a túlnyomó 
ellennel szemben.

És a józsahatári földeken mindenfelé 
vérrózsák nyíltak. Mire pedig az est leszállt, 
egy vesztett, de legalább dicsőségesen vesz­
tett csata vert a hazájukat szerető emberek 
szivébe borút, kétséget.

Emlékezzünk 1 Emlékezzünk azokra, kik 
piros vérük hullásával szolgálták hazájukat, 
kik halálukkal vívták nekünk a szabadságot, 
kik gyilkos golyózápor, kartácstüz, ágyu- 
bömbölés ezer halála között küzdöttek az 
eszményért, a szabadságért. Zarándokoljunk 
el a honvédtemetőbe, keressük fel a névtelen 
hősök sírját, szórjuk oda az emlékezés virá­
gait. Hisz emlékezni, ünnepelni, temetni, 
sírni: azt mi tudunk. Tenni, küzdeni, meg­
halni, egy csatamező borzalmait szenvedni 
a hazáért, az ideálokért: azt ők tudták.

*

A debreceni csata óvfordulati ünnepélye 
az idén nem három, mint eddig, hanem 
csupán egy részből fog állani. A honvéd 
temetőben a névtelen hősök sírjánál lesz az 

, évforduló ünnepély, délután öt órakor. Az 
ünnepélyt rendező bizottság erre a következő 

! programmot állította össze:
1. Hymnmz. Éneklik a Dalegyletek.
2. Ünnepi beszédet mond: Tarnóczi 

Lajos hittanhallgató.
3. Az emlékmű megkoszorúzása.
4. Szaval: Földessy József hittanhall­

gató.
5. Szózat. Énekli a közönség.
Este, régi szokásához híven, a Petőfi- 

dalkör lart hazafias ünnepélyt. Az ünnepély, 
mely a Dobos-pavillonban tánccal lesz egybe­
kötve, műsora a következő:

1. Nyitány. Magyar! Imre zenekarától.
2. Apotheosis. Mácsai-tól, előadja a dalkör.
3. Zeneszámok. Hegedűn előadja Zöldy János 
ur, a Hazai biztosító-társaság főtitkára, kíséri 
Magyari Imre. 4. Népdalok. Hitossi-től, elő­
adja a dalkör. 5. Felolvasás. Tartja: Koncz

csak akkor valódi, ha közvetlen ón szállítom, fekete, fehé 
és színes 75 kr.-tól 11 frt 35 krig mkint Sima, sávos, tarka, 
mintázott, damaszt stb. Selyem damaszt 80 krtól 11 Irt 8U kr-ig. 
Selyem batisztmha 11 frt 25 krtól 13 frt 25 kr.-ig. íulard 
selyem ny. —'75—3 70 Menyasszony-selyem —’8d -11^ 
selyem 75 krtól 12 frt 25 krig. Bluzselyem 75 krtól 10 f?™- 

w m — 90 krig méterenként. Táv. sclyemvoál, messalme. fanet-Lameieon
A,-miire Sirene, Cristalin, Ottoman, surah" stb. bórm. elvámolva házhoz. Minta postaford. Duplabélyeg. Levelezés minden nyelven. Henne-

berg selyemgyár, Zürich. A német, császárné udvari szállítója.
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Ákos tanácsnok uv, a dalegylet titkára. G. 
Népdalok. Zonekisérettel énekli Darvas Bóláné 
úrnő. 7. „Zord lakomnak ablakánál fuj a szól“. 
Mádertől, előadja a dalkör.

Irodalom.
)( Petőfi könyvtár. Az Eodrődi és 

Ferenci Zoltán szerkesztésében megjelenő 
Petőfi könyvtár most megjelent II. kötele 
Baráti Lijos ügyes gyűjtésében egész kö­
tetre való adomát ad, melyek hivatva van­
nak a költőt emberileg közelebb hozni hoz­
zánk. Baráti tudvalevőleg a Petófi-ház gond­
noka s ilyen minőségben is rendelkezésére 
állott minden Felőlire vonatkozó, vagy vele 
összefüggésben álló ereklye, kézirat, egy­
korú folyóirat, hírlap és cikk. E gazdag 
anyagból, de főleg az egykorú feljegyző ei- 
ből pontos kronológiai sorrendben színié 
elevenné rekonstruálta Baráti a költő kópét. 
A maga nemében páratlan és vidám könyv 
a Petőfi könyvtár ízléses köntösében, Jankó 
János és Mühlbeck Károly rajzaival s 
finom s.ilizált tulipános cimboritékkal, Ku- 
nossy, Szilágyi és Társa kiadásában jelent 
meg, ára 1 korona 20 fillér.

í Mézel pénztáros sérülései halálosak. Grün j 
Ákos vállalkozó állapota szintén aggasztó. I 
Életben maradásához kevés reményt fűznek, i 

! A rendőrség ki akarta hallgatni a ko- 
í csist is s akkor vették észre, hogy teljesen 

nyoma veszett. A gyanú ő reá is irányul s 
ellene is megindították a nyomozást.

A budapesti főkapitányság még reggel 
értesült a vakmerő rablásról s a maga ha­
táskörében szintén nyomoz a menekülők 
után.

Rablógyilkosság Vác mellett.
Elraboltak harmincezer koronát.

(.Fővárosi tudósítónktól.) A vác-rótsági 
emlékezetes rablógyilkosság színhelyéhez 
közel, a Vác és Verőce között húzódó ország­
úton ma ismét véres rablógyilkossági me­
rénylet történt. Hat álarcos rabló útját állotta 
egy vasútépítő vállalkozónak, őt és a kísére­
tében lévő pónztárnokot halálosan megsebez­
ték és elrabol iák a vállalkozónál levő harminc­
ezer koronái'.

A Grün és Bildinger nógrádverőcei vál­
lalkozó cég hónapok óta ópiti a Duna-lpoly- 
völgyi Helyiérdekű Vasút vonalát, amelyen 
több száz munkás dolgozik. A munkásokat 
hetenkint fizeti a cég, szokás szerint oly 
módon, hogy Grün Ákos vállalkozó a pénz­
tárossal, Muzek Antallal szombaton kimegy 
az építési munkálatok színhelyére és szemé­
lyesen fizeti ki az alkalmazottakat.

A vállalkozó tegnap reggel is kocsit 
bérelt Vácon és Mozek Antal pénztárossal 
elindult Rótság felé. A kocsira föltettek egy 
erősen lelakatolt ládát, amelyben a munkások 
hetibórét, mintegy harmincezer korona ezüst­
pénzt őrizték.

Reggel hat és hót óra közt indultak el. 
Verőce tájékán, közvetlenül a Katalin-puszta 
mellett haladt a kocsi, amikor a néptelen 
országút árkából hat sötét alak ugrott elő. 
Kettő megragadta a megriadt lovak kantár- 
szárát s nyomban megállította a fogatot.

Ezalatt a másik négy rabló doronggal, 
revolverekkel és késekkel támadt a kocsiban 
ülő vállalkozóra és a pónztárnokra. Az egyik 
egyetlen csapással leütötte Méze Antal pénz­
tárost, kelten pedig Grün Ákos váll álkozó val 
végeztek. Még mielőtt a megtámadottak vé­
dekezésre gondolhattak volna, mind a ketten 
re volverlö vések tői és késszurásoktól megse­
besülve, eszméletlenül hevertek az ország­
úton. A rablók azután felugráltak a kocs ra 
és a harmincezer koronás zsákmánnyal nyom­
talanul elmenekültek.

Később Mézel eszméletre tért s még 
volt annyi ereje, hogy bovánszorgott Ka- 
talin-pusztára, ahol a kocsistól és a szolgá­
lótól már értesültek a véres merényletről. A 
tanya fórfinépe üldözőbe vette a menekülő 
rablókat, de teljesen eredménytelenül.

Katalin-pusztáról értesítést küldtek a 
yáczi rendőrségre, amely félóra múlva meg­
jelent a merénylet színhelyén. A megsebesült 
vállalkozót és pónztárnokot beszállították a 
váczi közkórházba, ahol megállapították, hogy

Megfojtotta a gyermekét.
Gyermekgyilkos anya.

Elásott csecsemő.
(Saját tudósítónktól.) jx lelki vad­

ság megdöbbentő perspektíváját tárja 
fel az az eset, mely tegnap Karcag 
határában történt, hol egy püspök­
ladányi fiatal parasztleány borzal­
mas kegyetlenséggel elpusztiita új­
szülött gyermekét. A bűnös anya, 
még alig 16 éves. Könyelmü sze­
relme bűnbe ejtette s hogy aztán 
szégyenétől megszabaduljon, hatá­
rozta el magát a rettenetes tettre.

Halász Erzsébet püspökladányi 
földműves szülőktől származik. Ä 
leány valamivel múlt még csak 15 
éves, de már is bűnös viszonyt foly­
tatott egy fiatal legénynyel. A vi­
szonynak csakhamar következmé­
nye is mutatkozott. — A fiaial anya 
a karcagi Fodor-fele tanyán dolgo­
zott szüleivel gyermekét megszülte. 
A csecsemőt az éjszaka leple alatt 
Halász Erzsébet a tanyán levő 
egyik kubik gödörhöz vitte, ott 
megfojtotta és aztán elásta a gödör 
iszapjába.

Mikor a rettenetes tett után 
visszatért szülei lakóhelyére, a ki­
állott izgalmaktól eszméletlenül te­
rült el. Orvost hivattak hozzá, aki 
persze konstatált mindent s kér­
dőre vonta a leányt, ki eleinte nem 
akart tudni semmiről semmit, de 
aztán beismerte, hogy hova rejtette 
el a csecsemőt, akinek picinké holt­
testét meg is találták a kubikgö- 
dörbeti.

A csecsemő holttestét Karcag 
hullatermébe vitték, hol fel fogják 
boncolni.

Á gyilkos anya ellen megindí­
tották a vizsgálatot. Le nem tartóz­
tathatták, mert állapota nagyon 
súlyos.

Mai estélye kimagaslik minden eddigi 
estélyei fölött, mert műsora oly annyira ma­
gas szellemi élvezetet s lelki gyönyörűséget 
Ígér. Zöjdy M. János művészi hegedüjátóka, 
Koncz Ákos szellemes felolvasása, Darvas 
Bóláné úrnő művészi énekszámai szerepelnek 
a műsoron.

És most mint értesülünk: sikerült a 
Petőfi-dalkör vezetőségének az épen Debro- 
czenben időző Bakó Lászlót, a Nemzeti Szín­
háznak országszerte ismert kitűnő művészét 
megnyerni arra, hogy az estélynek színvona­
lát közreműködésével emelje. Bakó László 
örömmel ős készséggel vállalkozott, hogy 
Petőfi-verseket előad és Zöldy M. János he- 
gedükisóretóvel Petőfi-dalokat énekel.

Halálos szerencsétlenség.
Egy fiatal leány halnia.

Hajduböszörmóm ben tegnapelőtt halá­
los szerencsétlenség történt. Egy fiatul leány 
búzakévékkel rakott szekérről leesett és oly 
szerencsétlenül, hogy tegnap este belehalt 
sérüléseibe.

A fiatal leányt Buráé Ju jármának hív­
ják. Tegnapelőtt egy búzakévékkel megra­
kott szekeren igyekezett hazsteló, midőn a 
szekér hirtelen felborult és a szerencsétlen 
leány leesett a m-igasból. Az esés következ­
tében nagyon súlyos sérüléseket szenvedett, 
úgy, hogy eszméletlen állapotúban szállítot­
tak haza lakására és nyomban orvod gyógy­
kezelés alá vették. Ez sem segített s Barkó 
Juliánná tegnap borzasztó kínok között meg­
halt.

A tragikus halálesetről a hajdúböször­
ményi rendőrség telefonon értesítette a deb­
receni kir. ügyészséget, amely a temetési en­
gedélyt egyelőre megadta, azonban a vizs­
gálatot elrendelte az irá rt, hogy a szekér 
fölborulása minő körülmények között tör­
tént.

A szerencsétlen véget ért Barkó Ju­
liannát holnap fogják eltemetni Hajdúböször­
ményben.

Mulatságok.
A Petőfi-dalkör estélye.

Bakó László fellépte.
(Saját tudósítónktól.) Mint minden év­

ben, úgy ezúttal is az augusztus 2-iki ünne­
pélyes hangulat keretébe illeszti be a Petőfi- 
dalkör nyári dalcstólyót, hogy az augusztus 

I 2-iki debreczeni csatának évfordulójával kap- 
i csolatba hozva Petőfi eltűnésének szomorú 
í emlékezetét: egyrészt lerój ja hazafias kegyo- 
: letét a hős honvédek titáni küzdelme iránt, 
’ másrészt lángot gyújtson Petőfi emlékezeté- 
I nek és ápolja a Petőfi-kultuszt.

Hagy tűz Berettyó­
újfaluban.

15,000 korona kár.
(Saját tudósítónktól.) Berettyóújfaluban 

mint tudósítónk jelenti: Fényes Béla birto­
kosnak hidközi tanyáján nagy tűz volt teg­
napra virradó éjjelen.

A tanyabeli cselédség csütörtökön dél­
után átment n cséplőgéppel a község más 
oldalán fekvő, úgynevezett kettős tanyához. 
A Hidközön egy férfi, kőt cselódasszony és 
pár gyermek maradt, kik este nyugodtan 
lefeküdtök.

Éjjel 11 ói a tájban felriadlak és meg­
dermedve látták, hogy a 60 holdról nagy 
kazalba összehordott árpatermós, valamint a 
60 méteres nagy ököristálló tetőzetének fele 
lángban áll. Mivel semmifélo oltó eszköz 
kéznél nem volt, tétlenül nézték a nagy 
pusztulást.

Úgy az árpatermós, mint az istálló po­
rig leégett. Az istállóban 14 darab harmad­
fél éves szép simmenthali bika is beleégett, 
úgy szintén az istálló mellett levő fólszerben 
több gazdasági gép és felszerelés.

A kár meghaladja a 15 ezer koronát, 
de ennek nagyobb része megtérül a biztosí­
tásból.

A tűz minden valószínűség szerint ab­
ból keletkezett, hogy valamelyik munkás a 
délben betetőzött széna kazal rakásánál 
még izzó gyufát ejtett, a száraz termény
közé,

Az üzletátalakitás befejeztével az olcsó kózlmun.kav4aár m.®g:k;e!zsd.6cLött

KRAUSZGYULA
o o o o O O kézimunka és rövidáru üzletében, DEBRECZEN, Kosuth-utca 15. szám. o O o o O o
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Amerikai cipők

15 K. 20 K.
Kizárólag

J-tirek.
— Vasárnapi istentiszteletek. Ma,

vasárnap a rcf. templomokban az istentisz­
teletek sorrendje a következő: A Nagytemp­
lomban prédikál Dics ifi József lelkész, a 
Kőtemplomban Szarka Boldizsár s lelkész, a 
Kossu'h-utcai templomban K. Tóth Kálmán 
lelkész, az Ispotály templomban Szele György 
lelkész, a Csapókertben Kovács János nép­
iskolai felügyelő, a Homokkertben S irközy 
Lajos a kollégium uj széniora, a Városi sze­
gényházban Mikó Imre esküdtfelügyelő. —
A róm. kath. templomban az istentisztele­
tek a következő sorrendben tartatnak: 
Reggel 6 órakor csendes mise, 7 órakor 
csendes mise, 8 ‘órakor egyik kegyesrendi 
tanár, 9 őrikor az ünnepi nagy misét Grőh 
Ferenc prépost, plébános végzi segédlettel, 
utána szent beszéd, fél 12 szent mise. Dél­
után 3 órakor lytánia, 4 órakor Rózsafüzér 
társulatának hónapos áj'atosság szent beszed 
és lytániával. — Az ágostai hi tv. evang. 
templomban vasárnap déleiét 10 órakor az 
istentiszteletet Hudák János segédlelkész 
végzi.

— Vendéglős kongresszus Debre­
cenben. Említettük, hogy a vendéglősök 
országos szövetségének debreceni kongres­
szusa nagy ünnepségek keretében fog le­
folyni. Ä vendégeket meghívta a. többek 
közt Áron Miksa és társa Fürst Ödön is 
saját borpincéjébe. Erre vonatakozólag már 
tettünk jelentést, amikor azonban a tudó­
sításból Áron Miksa neve véletlenül ki­
maradt.

— A. műnkésmc. galmak statiszti­
kája. A sz ed is munkásmozgalmak orvos­
lása érdekében a kormány körültekintő sta­
tisztikát készített az ország összes munkás­
mozgalmairól. A statisztika összeállításával 
a fővárosi állnrrrendőrséget bízták meg. A 
budapesti rendőrfőkapitány! hivatal most. 
átirt Weszprómy Zoltán főispánhzz, hogy az 
1907. évi munkásmozgalmakról, amelyek 
Hajdumegyében történtek, készíttessen ró-z- 
leíes statisztikát. Weszprémy Zoltán főispán 
felhívta az összes főszolgabírókat, hogy ké­
szítsenek részletes i-Misztikát az 1907. évben 
történt hajdumogyei munkásmozgalmakról.

— A maifootballmörközÓB. A nagy­
erdei sporttéren ma délután 5 órakor kozde- 
detót veendő football match iránt városszerte 
nagy az érdeklődés. A mérkőző csapatok 
összeállítása következő: Budapestiek: Ka­
pus : Schiller R. Hátvédek: Biró L., Eschin- 
ger. Fedezetek : Hirsch, Szekónyi, Bosnya- 
kovits. Csatárok: Forst inger, Koch, Cavo- 
lyak, Szekény, Szüsz. Debreczeniek: Kapus: 
Molnár. Hátvédek: Tolnai, Fried. Fedezetek : 
FeUmann, Fényes, Hidvóger. Csatárok: Mo­
ritz, Fülöp, Markovits, Pnpp, Kiss. Tartalék: 
Tolnai 11., Horváth. A mérkőzés kedvezőtlen 
idő esetén is megtartatik..

— H MassiigkötíBek. A dobreczeni 
állami anyakönyvi hivatalban a hét folya­
mán házasságot kötöttek: Vizenfeldor János

Trunk Máriával, Diószegi József Kovács Ju­
liannával Kis András Nagy Máriával, Erdei 
Gábor Gajgó Eszterrel, Nagy Sándor Doj- 
csák Zsuzsánnával, Lada Sándor Molnár 
Juliánnával, Pető Sándor Ladányi Mar­
gittal.

— Virágzó ipar fejlődött ki hazánk 
déli részén és nagyban járul hozzá a vidék 
vagyoni viszonyainak konszolidálásához. A 
legjobb hírnévnek örvendő nagykikindai és 
zsombolyai tiohn-féle téglagyárakat értjük, 
melyek a tulajdonosok szakavatott vezetése 
mellett a monarchia legnagyobb telepévé fej­
lődtek ki. A Bohn-fóle szab. átfedő cserepek, 
melyekből a cég évente 50 milliónál többet 
gyárt, közkedveltségnek örvendenek. A cég 
újabban Békéscsabán is hatalmas telepet 
létesít, mely számos munkáskéznek keresetet 
fog adni.

— A mulatság vége. Tóth Péter Sze-
pestanyán lakó gazdálkodó tegnap bejö t 
Debrecenbe ágatokat eladni. Miután a vá­
sárral végzett, betért egy korcsmába mula'ni, 
a zsebében levő négyszáz koronával. Majd 
pedig a Széchenyi kávéházb.sn folytatta mu­
latozását. Azonban ott elnyomta az álom és 
az asztalnál elaludt. Mire fölébredt, kelle­
metlen meglepetés érte, kabátja belső zse­
béből százhatvan koronája eltűnt. Tóth Pé­
ter belenyugodott a pénz eltűnésébe ós át­
ment egy uj ismerőssel, Pipa Mihály kőini- 
vessegéddel a Kossuth-kávéházba. Egy ideig 
csöndesen söröztek, midőn egyszerre a csa­
pos azt vette észre, hogy Pipó a Tóth Peter 
zsebében motoszkál és a pénzét ki akarja 
venni. Természetesen nyomban lefülelték. —• 
Tóth Péter pedig följelentette mindkét lopást 
a rendőrségen, amely a nyomozást s az el­
járást megindította.

— Megnyitó előadta a Lifxa-szin- 
häsban. Ma, vasárn-p délután 3 órakor 
tartja megnyitó dtsz előadását, az itt még 
nem látott teljesen uj műsorával Lifka 
mozgófónykép-szinháza. Az első előadás mű­
sora, tekintettel a nagyarányú előzetes é;- 
deklődésre 2 napig marad műsoron ós estén­
ként 6, fél 8 és 9 órakor lesz bemutatva, — 
Vasár- és ünnepnapon az előadások 3, fél 
5, 6, fel 8 és 9 órakor tartatnak. — Lon­
donban lefolyt Olympiai versenyekről ké­
szült felvételek kedden kerülnek műsorra és 
erre a jegyek előjegyezbetők a pénztárnál. 
— Előadások alatt elsőrendű zenekar ját­
szik.

— Eljegyzések. A debreceni állami 
anyakönyvi hivatalban a múlt héten eljegy­
zést kötöttek : Valkó Mihály Sári Zsuzsán- 
nftval, Fülöp Lajos Rozenfeld Reginával, 
Egyed György Szlepák Juliánnával, Militer 
Lajos Ádám Juliánnával, Mioskei Sándor 
Mezei Zsófiival, Szathmári Károly Szabó 
Klárával, Böszörményi Sándor Patay Etel­
kával, dr. Trocsányi Béla R ekl Annával. — 
Menyasszonyi kelengyék, valamint női di­
vatáruk legjobb minőségben, szabóit áron 
beszerezhetők Szépe L tjos üzletében Kos- 
suth-utca 6.

— Elfogott tolvaj Már régebben tör­
tént, hogy Kábán Márki István ottani gazdá­
tól nagyobb mennyiségű baromfiakat lopott 
el ismeretlen tettes. A csendőrség kiderítette, 
hogy a lopást egy Zagyva Sándor nevű em­
ber követte el, akit a csendőrség letartóz­
tatott. A tolvaj elfogatásáról értesítették a 
debreceni királyi ügyészséget, amely az elfo­
gott tolvaj ellen folytatja a vizsgálatot.

— Cabaret az Angol Királynő kert- 
helyiségében. Zajos sikerű est volt ma az 
Angol Királynő intim helyiségében, Horváth 
Kálmán cabaret je mutatkozott be és teljes 
sikert aratott. Minden egyes szám művészi 
és magas színvonalon áll Ma, vasárnap tel­
jesen uj, fényes műsor. — Hóifón és kedden 
László Rózsi, a legnagyobb cabaret díva ven­
dégszék epei óriási műsorával. Reméljük, hogy 
a debreceniek méltányolják ez áldoza'o és 
minden e-te teljesen megtöltik az Angol Ki 
rálynő kerthelyisógót.

— Gyógypedagógiai tanfolyam 
Dadogok, selypítő, pöszebeszédesek. halló- 
nó nák, hadarók és orrhangok beszélők szá­
mira dr. Mutolcsy László tanár próbatan- 
folyamot rendez. Erre szegény sói su tanít­
ványokat ingyen is felvesz. Felvilágosítások 
naponként déleiéit 11 és délután 4—5-ig 

! nyerhetők, Kossuth-utca 33. sz. alatt.

— A Magyar király kávóházban
ma és még néhány napig a Nagy nővérek 
hires első budapesti hölgyzenekara hang­
versenyezik. Belépti dij nincs. Számos láto­
gatást kér Erős Jakab kávés.

— Egy helybeli illetőségű 6—8 gim­
náziumot végzett ifjút gyógyszerész gyakor­
nokul felvesz, a nála megtudható feltételek 
alapján. Muraközy László gyógyszerész.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán a helybeli állami anyakönyvi hiva­
talba a következő haláleseteket jelentették be: 
Szűcs András ref. 8 hónapos, Hevesi István 
ret. 1 hónapos, — Temetkezéseket legelő­
nyösebben vállal, m:y egyszerű, mint díszes 
rendezésben Dank M. utóda Dankó Béla 
temetkezési intézete,

A legdivatosabb sétabotok 
Mentze Henrik áruházában a 
legolcsóbbak.

Aki az Odolt 
következete­
sen minden­
nap használja 
az a tudomány 
mai állása sze­
rint a képzel­
hető legjobb 
fog- ós száj­
ápolást gya­

korolja.

Ä kereskedő ifjak 
dalesfcólye.

T&ncmnl&teág hangversennyel.
Szép s minden izében pompásan sike­

rült da’estóiyt rendezett tegnap este ismét a 
kereskedő ifjak daláidája a Dobos-pavillon* 
bari. A dalestély iránt óriási érdeklődés nyil­
vánult meg s azon nagy közönség vett reszt. 
A műsor, mely igen gazdag volt, nagy tet­
szést aratott, annak minden számáról e 
szűkre szabott hasábokon lehetetlen megem­
lékeznünk, azért tehát csak általánosságban 
méltathatjuk.

Az estélyen s az azt követő táncmulat­
ságon részivelt hölgyek névsora a követ­
kező: , .,

Úrasszonyok: Szípa Lajosné, Merkl 
Ferencné, Govrik Miklómé, Schw.-rez Hor- 
manné, Jeszenszky Józsefné, Harsány! Já- 
no-né, Szepesy Péterné, Kovács Józsefné, 
Turákovics Jánosnó, Vass Jánosnő, Farkas 
Lajosné, Paczelt Jánosáé, Kulcsár Imrén*, 
Szilágyi Károlynó, özv. Csáthy Ferencné, 
Miklóssy Ferencné, Liptai Józsefné, Buray 
Istvánná, Veress Lajosné, Győrfi Károly né, 
Somossy Imrémé. Sestina JenCnó, Borik 
Endróné, Lecturer Károlyné, Kubinyi Bélámé, 
Tóth Károlynó, Bá hory Józsefné, özv. Sr- 
nay Jánosnó, özv. Juhász Józsefné, Károlyi 
Ferencné, Ste n Ignácnó.

Urleányok: Schwaiez Pepike, Harsányi 
nővérek, Szepessy Rózsiké. Oláh nővérek, 
Turákovics Vilma, Vass Joiánka, Fazekas 
Ró-sika, Paczelt Annuska, Kulcsár Giziké 
Dalmi nővérek, Váradi nővérek, Szilágyi 

I Rózsika, Kémery Etelka, Osáthy Ilonka,
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Qystai Katica, Stépán Ilonka (Nyíregyháza) 
Veress Erzsiké, Györffi Lenke ós Margit, 
Miklósey Micike (Nyílra), Kolbáo Maliid, 
Báthory nővérek, Leohner nővérek, Tóth 
Annuska és Ilonka, Halupka nővérek, Kiss 
Mariska, Tóth Ró’sika, Gvüre Berta, Sinay 
Iduska, Juhász Mariska, ötéin Rizaika ós 
Ilonka (Nyíregyháza.)

Fellázadt yasuti-munkások.
Megakarták verni az állomás- 

főnököt.
(Saját tudósítónktól.) Óriási riadalom 

volt tegnap este a Debrecen vásártéri állo­
máson, hol egy csomó vasúti munkás meg­
támadta az állomásfőnököt ós a szó legtel­
jesebb értelmében megakarta lincselni, ami, 
hogy nem történt meg csak a gyorsan köz­
belépett rendőröknek köszönhető.

ügy történt a dolog, hogy a vásártéri 
állomás pályatestén vagy 25 munkást alkal­
mazott az állomásfőnök különböző javítási 
munkálatokra. A munkásokat hónapszámra 
fogadták, igy tegnap volt aEflzetés napja. — 
Az államvasutaknál azonqan az a szokás, 
hogy a havi bért csak 26-ig Sietnek. így fi­
zette ki a vásártéri állomáson is tegnap Mo- 
rász Sándor áilomasfőnök a munkásokat. — 
Ezek szépen felvették a pénzt ós miután jót 
ittak belőle a közeli korcsmákban, el kezdték 
számolgatni, hogy őket tulajdonképpen nem 
fizették ki teljesen s minthogy nem ismerték 
a fizetési rendszert, irtózatos dühbe bo­
rultak.

— Becsaptak bennünket 1 Lehúznák 
még a bőrt is rólunk. No hagyjuk magun­
kat. De eltörjük a derekukat I — kiabáltak 
össze-vissza.

Aztán nagy zajjal az állomás épület 
elé vonultak és ott megtámadták Morász 
Sándor főnököt, ki az óriási zaj közepett 
hiába magyarázta s munkásoknak, hogy egy 
fillérrel sincsenek megrövidítve, hogy az 
elsejéig hiányzó összeget a jövő hónap 26 án 
történő fizetéskor kapják, — azok csak to­
vább zajongtak, sőt egyikük, Balogh Bálint 
késsel rohant a főnökre és a többiek is bo­
tot rántottak. A főnök ebben a válságos pil­
lanatban bemenekült a tömeg dühe elől a 
szobájába, melynek ajfaját magára zárta.

Ekkorra már rendőrök is érkeztek a 
helyszínre és szétszórták a tömeget. Balogh 
Bálint és Brukner Sándor nevű munkásokat 
bekísérték a bűnügyi osztályra, hol Póealaky 
Mihály rendörbiztos Balogh Bálintot letar­
tóztatta.

Közgazdaság.
Bortermelésünk Jövője.

Kiszámithatlan fontosságú esemény tör­
tént a napokban Budapesten bortermelésünk 
jövőjére nézve. Arról van szó, hogy részvény- 
társasági alapon, kormánytámogatással egy 
társaság alakult, mely a bor értékesítését és 
külföldre való kivitelét tűzte ki feladatául. I 
Ez a társaság Budafokon 20,000 hektoliternyi 
bornak elhelyezésére megfelelő férőhelyet 
létesít ós szakszerű berendezéssel fentart. 
Létesít vidékeken a külömbtiző borvidékek 
számára fiókokat, melyeknek férőhelyei egyen­
ként legalább 6000 hektoliternyi bornak be­
fogadására lesznek berendezve. A társaság a 
nála elhelyezett bort értékesíti, esetleg érté­
kének 80 százaléka erejéig olcsó kölcsönt ad, 
melynek kamata az Ósztrák-Magyar-Bank 
lombard kölcsöneinelc kamatlábát legfeljebb 
csak fél százalékkal haladhatja felül. — 
Kölcsön hordókat bocsát a bortermelők ren­
delkezésére lehető olcsó haszonkölcsöndij el­
lenében. Hogy pedig a bornak kivitelét a 
váinkülföldre annál hathatósabban eszközöl- 
hessó: egyrészt minden, a vámküliöldre, — 
lehat Ausztrián kívüli területre kivitt bornak 
hektoliterje után a kormánytól praemiumban 
részesül, — másrészt pedig a vámkülföldön 
borexport ügynökségeket létesít, nemcsak a 
magyar bor kelendőségének biztosítására, 
hanem jó hírnevének megóvása ós e té­
ren oly annyira szükséges ellenőrzés czól- 
,iából.

Hogy mit jelent ez a vállalkozás bor­
termelésünknek jövőjére nézve, egyelőre ki­
számíthatatlan. De érezzük, hogy a kormány 
által támogatott vállalkozási szellem hivatva 
van talpra állítani Magyarországnak régi 
hires bortermelését, mint oly jövedelmi for­
rást, amelyet itthon a filloxera vész, külföl­
dön pedig a lelkiismeretlen borhamisítás 
tönkre tettek.

Ez a vállalat már az idei szüreti idényre 
megkezdi működését ós még csak azt kell 
megemlítenünk, hogy az alföldi homoki bor­
vidék számára Debrecenben is létesül egy 
fiók, melyet bortermelő közönségünk Szabó 
Kálmán országgyűlési képviselőnk fáradha­
tatlan tevékenységének köszönhet. —e.

Távirat és telefon.
Általános sztrájk Francia- 

országban.
Paris, julius 31.

A Confódération Generale du Travail 
vezérlő bizottsága ma éjjel elhatározta az 
általános sztrájkot, mely huszonnégy óráig 
fog tartani.

Paris, julius 31.
Yvetot, a Confederedation Genenerale de 

Travail titkárát, valamint Busquetet, az egye­
sület befolyásos tagját a villeneuvo esemé­
nyek miatt letartóztatták.

Paris, augusztus 1.
A szindikátusok delegátusai, akik a 

Confederation Generale de Travailhoz tartóz- 
nak, gyűlést tartottak, hogy a helyzetről ta­
nácskozzanak. Hírlik, hogy újabb eltoga- 
tások történtek. — Az elfogottak közt a 
a szindikátusok egyesületének vezértitkára 
is van.

Az uj Törökország.
Konstantinápoly, augusztus 1. Tőrök 

lapokban közzétett hivatalos értesítés szerint 
a diplomáciai kar a szultánt a szelamlik után 
történt együttes kihallgatás alkalmával az 
alkotmány behozataláért üdvözölte. A szultán 
nagyon meg vott elégedve és kijelentette, 
hogy egyetlen kívánsága az ország jólétét 
biztosítani. Az alkotmány keresztülvitele már 
megkezdődött és ezentúl az alkotmány soha 
a legcsekélyebbel sem fog megsérteni.

Berlin, augusztus 1. Konstantinápolyból 
jelentik: Áz itteni olasz kolónia egy tegnap 
megtartott gyűlésen tiltakozott az ellen a 
magatartás ellen, melyet a konstantinápolyi 
olasz nagykövetség Szelim pasa szökésénél 
tanúsított.

Véres harc.
Szanfranciszko, augusztus 1. A közeli 

Bielbau községben nagy csapat nacionalista 
összetűzött a rendőrökkel, akiket megtáma­
dott. A veszélyben levő rendőrök segítségére 
katonák jöttek, de a tüntetők utóbbiakat kő­
záporral fogadták. A katonaság fegyvert 
használt, sok sebesült maradt a helyszínen.

Elfogott gyilkosok.
Vác, augusztus 1. A rétsági országúton 

elkövetett rablógyilkosság tettesei közzül a 
csendőrök 4 gyilkost elfogtak. A rablók da­
cára a súlyos bizonyítékoknak tagadják bű­
nüket, de a csendőrsóg letartóztatta őket. A 
négy letartóztatott a szerencsétlen vállal­
kozónak volt munkása, hanyagságuk miatt 
azonban el lettek bocsátva s a rablógyilkos­
ságot részben bosszúból követték el.

NTO.T-TÉB.

SANAT6GEN
megbecsülhetetlen erősítő és fris­
sítő szer mindazoknak, akik 
rosszul!ölről vagy b ígvadtságról 
panaszkodtak, de különösen
idegesek és gyengéknek.
Több mint 7000 orvos áltat fényesen 
ejánlva. Kapható gyógvtárak és drogue- 
riákban Hálairatokat bérmentve és in­
gyen küld BAUER Cie É viin S. W. 48.

GYERMEKUSZTJE
csecsemők, lábbadozók. 
gyomorbajosok részére.

A legjobb alpesi fejei tartalmazza. 
Byermskápoissról iÄWtoifiipi# NESIlí

Fábián László
kocsigyár tó

Debrecen, Hatvan-utca 61. szám alatt.

Raktáron tart mindennemű saját gyártmányú
úri hintó és hajtó kocsikat. — Régi kocsikat újakra becserél.
Megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközöl. Javításokat elfogad.
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BRÁZAY SOSBORSZESZ
FOGKRÉM A LEGJOBB^

f
oJenavallo

iEffWHMW ■

Vasas Kína
A bécsi 1906. évi esés kiállításon

áilamdijat és aranyérmet, nyert
Erősitőszor gyengélkedők, vérszegények és 
lábzók részére. Étvágygerjesztő, idegorősitő, 

vérjavitó szer. — Kiválóan joizü.
Több mint 5000 orvosi elismerő nyilatkozata 

Kapható:

J. Serravalló-nil
1229 Triesz-Barcola.
A gyógszertárakban V* lit. ü. 2 tor. 60 fill. 

1 lit. ü. 4 kor, 80 fill.

tg®

tímm-
TRRSílSíÍB

egyik legrégibb és legnagyobb

szivőgat* ~—I------ 1 = 1

EL. Watésiisiiii
Acetylen- - —-——-------
Vezérképviselet és raktár : Gellért Eijnác és Tsa 
Budapest, Teréz-kSrut 41. — Telefon szám: 12—S-

OSERS és BAUER
BUDAPEST, VI., Podmaniczky-utca 18. 
WIEN, XX., Dresdnerstrasse 81—38.

jxaAtimeusaeB

ISVflHYVIZ
Sitiit htín fist- is hílmlijihíl,

Szénsavdus, kellemes, savanyítás Izü, vasmentesltett.

rendkívül üdítő asztali víz.
Üdít, gyógyít. Orvosilag ajánlva.
Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült hurutjainál, 
hugykő és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztószervek hurutos bánfáiméinál 
kitűnő hatásúnak bizonyult. - Prospektust kívánatra küld a forraskezeloség :
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfurdon. 

Debreceni főraktár Grünberger és Glück cégnél.

1240 -1908. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak V. 

oil 7/2—1908. számú végzése folytan kozma o 
tétetik, miszerint Szikszay Albert reszere 
Farkas József debreceni lakostól 500 kői. toke^ 
ennek megítélt napjától számítandó 5/« •
matai és az eddig összesen 160 k . •
perköltség erejéig 1908. ovi junius ho ld-an 
biróilag le és felülfoglalt és 15024 koronára be­
csült bútorok és egyeb jog^ok 19°8_ 
évi augusztus hó 26-én délelőtt 9 órakor 
kezdetét veendő és Tégláskort melle ti egy 
belkertben és Piac-utca 26. sz. a. megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet ígé­
rőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1908. évi julius ho lb.
Oláh Géza,
bírói kiküldött.

Mm szíves fioláé
■i

ajánlom az Egyesült erőtakarmánygyárak r. 
t (gyárak: Selyp (cukorgyár) Strebersdorf) 
szörplé és hús rost erőtakarmányait nevezetesen
a .Kincsem“ erőtakarmányt lovak és szavas­

marhák takarmányozására,
a „Lacta“ erőtakarmányt tejelő állatok ta­

karmányozására.
a Z“ Jegyű hustakarmányt sertések, juhok, 

1 baromfiak takarmányozására.
Részletes felvilágosítással, előnyös árajánlat­

tal szívesen szolgál

Horváth Gusztáv, vezérRépviselö
Debreczen, Teleki-utca 79-ik szám.

535/1908. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbiróságnak V. 1043/7. 

1908. számú végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Albert Mayer részére, X ccsey lnn e 
debreceni lakostól 510 korona tőke, ennek 
1906. évi julius hó 1. napjától számítandó o 
százalék kamatai és eddig összesen 57 ko­
rona perköltség erejéig 1907. évi április no 
20-án biróilag lefoglalt és 1650 koronára 
becsült kinein igényelt Bősendorfer zongora, 
bútorok és egyéb ingóságok 1908. évi augusz­
tus hó 5-én, délután 3 órakor kezdetet 
veendő és Debreczenben, Egyház-tér 11. sz. 
és a Nagyerdei fürdőháznál megtartandó 
nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1908. julius hó 6.
Bódogh Zs.

ráfisi'véixxytArsíisé

Debreczen, Piac-utca 72. szám alatt.
Fogla kozik a banküzlet összes 

ágazataival.
' Leszámítol váltókat, utalvanyo 

kitt, nyílt tételeket stb. ^
Törlesztéses vagy kamatozó köl­

csönt nyújt bekebelezés mellett 
földbirtokokra és házakra.

Előleget ad értékpapírokra,
árukra stb.

Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, 

folyó (eb k) számlára, pénztár­
jegyekre es ,

Vállalkozik minden egyeb ba 
ügylet kötésére.

Az Igazgatóság.

Benzin-lokomo bilolc
Benzin-motorok, szivógáz-motorok.
A jelenkor legolcsóbb üzemereje. Üzemköltség óra- 
erőnként 2—3 fillér. Több száz telep üzemben. Ked­
vező fizetési feltételek. Elsőrendű, szolid gyártmány. 
Árjegyzékkel és költségvetéssel díjmentesen szolgá­
lunk Az utóbbi időben a következőknek szállítói tunk 
gépeket: Schlosz János és Társai, Szász-Vtsszős 8 HP 
cséplő szerelvény, Papp János Iháros-Beróny 8 HP, 
Nagy J Tsa Boglár 6 IIP, Takács Imre malomUiiaj- 
donos Pásztó 75 IIP szivógáz-telep, Stenger Vilmos 
Nagy-Topolovecz 50 HP és még számos nagy urad

bírói kiküldött.

IDE
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Tavaszi és őszi vetések trágyázásához

sznpcrfoszfátot
és minden egyéb

mfitrágyafélét
elismert kitűnő minőségben legol­

csóbban szállít

Horváth Gusztáv
Debreczen, Teleky-utoa 79-lk szám.

Siller és heti
Debreczen,
Hatvan-utca 8. szám.

Telefon 210. Telefon 210.

Földes Sándor
elektrotechnikai vállalata

Debreczen nagytrafik udvar.
Logolcsóban és szakszerűen készít vil­
lamos villágitási- erőátviteli berendezé­
seket, házi és magán telefonok, villany­
csengők berendezését és évi jókarban 
tartását, valamint minden e szak­
mába vágó legkomplikáltabb munkát.

! 14—16 éves
kifutó fiuk havi fizeté-sel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház),

Az Ásványi féle szabadalmazott

tengeriszártépö gép
az egyedüli és utólórhetlen szerkezet, mely 
a tengeriszárat legtökéletesebben tépi szót 
és igy a zsombolyázáshoz előkészíti takar­
mányozási célnkra. Szaktekintólyü gazdák 
által minden gazdaságban nélkülözhetetlen 
gépnek kijelentve. 1908. évi tökéletesített 
kivitelben gyártja a szabadalom tulajdonos

3,3Sr ictiolson“
gépgyár részvénytársaság, BUDAPEST, 
Váci-ut 17. Vezérképviselet: Horváth Gusz­
táv Debreczen, Teleky-utca 79-ik szám.

vuiamos

Eredeti „0 T T 0“ benzin mótorok cséplési célra.
—. «3 . o
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továbbá benzin-, petrolin-, légszesz és szivógáz motorok faszén, antracit és koksz tüze­
lésre 1—1500 lóerőig LANGEN és WOLF motorgyár BUDAPEST VI., Váci-körut 59.

sági cikkek és mindennemű alkatrészek i 
állandó raktára. Nagy választók lemez-ujdon- j
Ságokban. Elvállalunk villamos felszereléseket, • 
mindennemű mechanikai készülékek javítását, 
vas- és fórneszlergályozást, zománcolást, nicke- 
iezóst és az összes e szakmába vágó mun­

kákat szakszerűen és pontosan készítjük.

FAZEKAS IMRE
Villamos-világítás és Erőátviteli Vállalata az 
Egyesült Villamossági és Képgyár R. T. kép­
viselője. Iroda Debrecen, Piac utca 77. szám 
^ (az udvarban). — Telefon szám 567. 

Elvállal Villamos Világítási berende­
zéseket, lakások, üzletek és egyéb 
helyiségek részére a legszolidabb ki­
vitelben erőátviteli mótorberendezése- 
ket. Nyomdák, műhelyek, szivattyúk 
stb meghajtására a leghasznosabb kivi­
telben, Telefon és szobacsengő berendezéseket. 

Szállít mindennemű szerelési anyagot, csilá- 
rokat, dynamó-gépeket, motorokat, műszereket, 
iv- és izzólámpákat dr. Just Wolfram lámpákat,
Tervek és költségvetés díjtalan.

I ü cséplés kezdetén
ajánlok: gépolajzókat, tömítéseket,

I-sö rendű gépszijat,
buza-minősóg-néző és egyéb mér­
legeket, általában minden gépészeti 

cikket

iSesztina Lajos
oN vaskereskedóse DEBRECZEN,I

■I

Piac utca 23. szám alatt.

Foszfor, légeny- és káli trágyák! 
Szárított fekál és szárított ser­
téstrágya ! Elsőrendű szőlő­
trágyák waggonszámra leg- 
jutányosabban megrendelhető.

Kiár Andor
bank- és áruüzletőben

Debreczen, 
Miklós-utca 23. sz;
Ugyanolt kőszén mész, wag­
gonszámra 1—3 évre, kötésre 

vásárolható.
Bankosíatályl
Törlesztéses, kötvény és 
váltókö le sünöket folyósít.

A modern gyógyszerek között, melyet az orvos leginkább rendel az

ta.g.ri.it6 3VC"CTIJRA.OITI3:i2Sr
első helyen áll. Az Idegbetegek képezik ma az orvosi működés főpontját. Különösen 
időelőtti gyönge szervezetnek, vagy idegbetegek nem hagyhatják figyelmen kívül. Az 
időelőtti idegesség, a tulcrőltclós, a tulmunkásság, kicsapongás stb. következménye és 
beteggé teszi az egész testet. Ezért aztán a csekély rosszullótnek, mint étvágytalanság 
feledékenység, reszketős, félelem, Izgatottság stb. állandó kísérői az időelőtti ideggyön- 
geségnek. Ne mulassza cl tehát senki ily esetben orvosi kezelés alá vetni magát ideje­
korán s az orvos, mint említettük a „Muiracithin“-ben egy kiváló gyógyszert fog aján­
lani. Olvassa el az orvosi véleményeket, melyek kívánatra ingyen és bérmentve meg­

küldetnek. Orvosi rendelvényre minden gyógytárban kapható. 
Vezérkópviselő Ausztria—Magyarország részére: Hirschen Apotheke, Wien VII. West- 
bahnstrasse 19. — Gyár: Handelsgeselschaft Noris Zahn & Cie., Berlin 0. 40. Neu

Friedrichstrasse 48.

GLEICHENBERG klimatikus GYÓGYHELY. 
............ (STEIERORSZAG.) ——

Nyári évad: Május 15-től okt. 1-Ig. — Félalpin jellegű kedvezőbb klimatikus viszonyok.
Gyégyjavalatok: Légzőszervek (hurut, asthma, emphysema), szívizom betegségei, 
idegbajok, rekonvalcscencia. — Gyógyeszkőzők: Inhalatiós és pneumotherapia, szén­

savas fürdők, hidegvizgyógyintézet, gyógy-gymnnstika, napfürdők stb. 
Gyógyforrások: Konstantin, Emma-forrós Johannis-kut, Klausenforrás.
— Gazdagon Illusztrált prospektusokat küld, lakás- és kocsikról gondoskodik —

a FÜRDŐIGAZGATÓSAG.
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Dija: io .sóig 40 fillér, minden további ezó 4 fillér, vastagabb betűkkel esőden eső 6 fillér.

% Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükségéé levélbélyeg beküldetik. _ ■

ro VG VG Apró hirdetések előre fizetendők. 05 Ol 05 05 05 05

Ajánlat.
Desifla a legjobb lábizzadás ellen. Fő­

raktár Rickl József Zelmos üzletében.

Szőlötelepltők figyelmébe. Eladó jutá­
nyosán tizenkét hold körülkerített felforgatott 
föld Márkus Jenő szőlőtelepe mellett. Egy 
hold gyümölcsössel, 800 öl szőlő, tanyával. 
Fekvése kitűnő. Cim a kiadóhivatalban.

A Debreceni Trágyagyár Trágya meg­
rendeléseket már most elfogad. Képviselők 
kerestetnek Debreczen Sas utca 3.

Eladó lakások. Egyik: 2 szoba, előszoba 
két bejárattal, azonnalra. A másik: 1 szoba, 
konyha augusztus 1-re. Mindkét lakás tarto­
zékokkal teljesen ellátva. Értekezhetni József 
kir. herceg-u. 47. _____ ______

HÁZAK BÉRBEADÁSA. Széchenyi-utca 
50. és Arany János-utca 59. sz. házak, melyek­
nek bérjövedelme évenként 5000 koronára tehető, 
5 évre, évenként 4200 koronáért bérbe kináltatik, 
ezen bér mellett bérlő köteles még az épülete­
ket kívül belül és a tetőzetet, továbbá padlást, 
pádimentomot, ablakokat, ajtókat, kapukat, zára­
kat, clozeteket, csatornákatstb. javíttatni, a fala­
kat meszeltetni és festetni, szemetet hordatni és 
kéményeket sepretni stb. Biztosíték készpénzben 
2000 korona kívántatik. Ért. Arany János-u. 59.

Kézimunkák készítését a legegyszerűbb­
től legdíszesebb kivitelig, distingvált Ízléssel, 
nagyon mérsékelt díjazásért készítek. Címem 
megmondja a kiadóhivatal.

Német órákat kezelőknek, naiaaoknaK, 
javító és magánvizsgálatra készülőknek na­
gyon jutányos árért ad, intelligens, képzett 
urleány. Cime a kiadóhivatalban.

2 szobás utcai lakás előszobával és tar­
tozékaival kiadó Mester-u. 31.

Hladó szoba. Csinosan bútorozott külön 
bejáratú utcai szoba kiadó. Cim a kiadóban.

Kereslet.
Házat vennék. Nem nagyarányú csinos 

és modern építésű házat keresek. Ajánlatok 
a kiadóba kéretnek.__________________

A szilágyságban (Csapó-utca 7.) egy 
kimérő jó fizetéssel azonnal fölvétetik.

Varróleányok női ruha varrónőhöz fel­
vétetnek Zugó-u. 6. Fenyőné.________

Egy lakatos tanuló fizetéssel felvétetik, 
Csillag-utca 25. szám alatt. ___________

Tex-clpőgyárba faszeges munkások fel­
vétetnek. Csapó-u. 11.____ __________ ____

Géplakatos és vasesztergályos tanulók 
felvétetnek Ehrenreich Sámuelnél Széchenyi- 
utca 44. sz.

Villamos-világítási és erőátviteli
berendezések,

lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

a Ganz-féle Villamossági R. T.
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Villágitótestel, csillárok és szerelvények dús választéka.

Telefon szám: 568. 1063

Figyeleml Figyelem!
"Villáin os ■vili égitest,

erőátvitelt, telefonok,villámhárítók, villamos- 
csengők berendezését, Javítását, évi jókarban 
tartását ngy helyben, mint vidéken a legju- 

tányosabban eszközöl

FÖLDVÁRI L.
debreceni első elektrotechnikai gyár villamos szerelési 
vállalat KOSSUTH-UTCA i. szám. (Az udvarban). 
Villamos felszerelési cikkek, műszerek, kerékpárok és 
alkatrészei legolcsóbb bevásárlási forrása. — Képes ár­
jegyzék ingyen. Telefon : i68. szám. Nálam megrendelt 
villamos viliági tás és erőátviteleknél, csatlakozó vezetéket 

is rendezek be. Tanuló félvétetik.

A bőr ápolása kötelesség az egészség 
érdekében s erre legalkalmasaa szer a

MOLLITERGIN.
mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) 
üdeségét, hamvasságát, rózsaszínben játszó 
fehérségét. Megszünteti a kézvörösséget. 
Az eldurvult, kirepedezett és szélkifujta arcot 
vagy kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré s 
puhává tesz 1 Pouder alá is igen ajánlható !
Hatása gyors és biztos 1 Mint bőrápoló 
szer páratlan 1 Teljesen fémmentes és 
ártalmatlan 1 Egy üveg MOLLITER­
GIN ára 1 K. Készítő helye s főraktára
Mihalovits Jenő gyógyszertára a „Kigyó“-hoz
Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, a 

Városházzal szemben.

Menyasszonyi kelengye, sző-
M nyeg- és divatáruház. ►
Fürdő köpenyek' Úszó ruhák, Gyapjú 

és Pelüsch, utazó Plárdek

nagy raktára!!

>1i $ Kistemplombazár. © ©

Az

Ott Károly utóda
cég áruháza

Kossuth-utca 2. (városháza alatt)

WV feloszlik. H
A raktáron levőnapernyők

darabja
35 krajcárért és feljebb

lesznek elárusítva. 2

Elegáns fa^on!
Heti gyártás 15000 pár.

Legnagyobb választék!
1200 munkás és hivatalnok.

CIPŐÁRU
Honi Ipar.

Férfi eugos cipő, erős bőrből .... 
Férfi fűzős cipő, kitűnő Box-bőrből

frt. 3.30
„ 4.50

Férfi fűzős cipő, valódi Box-Calf-ból, 
kedvelt sétánycipő.................................. „ 6.75

Férfi fűzős cipő, legfinomabb Chevaeux- 
ból, igen könnyű, Goodyear varrott „ 6.-

Férfi fűzős félcipő, finom Chevraeuxból, 
Goodyear varrott, elegáns kivitelű . „ 5.50

Férfi gombos cipő, I-a Chevraeuxból, 
nagyon elegáns, Goodyear varrott . „ 7.-

Férfi hegymászó cipő, legjobb Box-Calf- 
bői, American Style............................ „ 7.50

Kitűnő hírnevünket
I szolid alapelveinknek <

köszönhetjük. ,
_ — —,-p-, a cipő talpába bélyegzett gyári védjegy és a szabott

I INI K. „Z-k. I alacsony és versenyképes árak mellett adjuk el.
Kivonat árjegyzékünk egyes cikkeiből. Honi Ipar.

Különlegesség

Legnagyobb választék fél-, házi- és gyermekcipőkben.
Kizárólag magyar gyártmány.

»Goodyear Vitelt'
árukban.

A jelenkor 
elismert legjobb 

minősége.

Női félcipő, erős bőrből, mindennapi
használatra..............................................fr*-

Női fűzős félcipő, fekete Chevraeuxból,
nagyon elegáns.............................................

Női fűzős cipő, fekete Box-bőrból, igen
szolid kidolgpzásu . . ..............................

Női fűzős cipő, I-a Box-Calf-bol, nagyon 
elegáns, Goodyear varrott .... ,,

Női gombos cipő, legfin. Chevraeuxból, 
Goodyear varrott, elegáns fafon . . „

Női félcipő, legjobb amerikai, sötétbarna 
Chevraeuxból, Goodyear varrott, leg­
finomabb kivitelű..........................................

2.30

3.50 

4.—

5.50 

6.—

5.50

Legnagyobb választék rét-, házi- és gyermekcipőkben.
Kizárólag magyar gyártmány.

QC
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cipőgyár r.-t. debreceni főraktára zpí&c-u 48.
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§SF" "I'emplomi és egyább dísztérgfya.k:
evőeszközök, hilcak stb. aranyozása és ezüstüzése. Kardok, sarkantyúk, korcsolyák, kocsi-, gép és bicikli részek. 

Kirakat állványok stb. nickelezóse Csillárok átalakítása, csiszolása és galvanizálása. 806

Debreceni Galvanizáló Intézet Debreczen, Piac-utca 43. sz.

Utcai

lapelárusitók
felvétetnek a kiadóhivatalban:

Behreczen, Aranv János-utca 2. sz.

Zsák
é s p o n y *v a.

csakis

Wiener Adolfnál
kapható olcsón zsák- ós ponyvát kölcsönző 

intézete

isiim Ehíé-iIií 27, sz.

Hirdetmény,
A Nagy károlyi Hitelbank Részvénytársaság közhírré teszi, hogy 

Nagykárolyban a M. á. v. pályaudvar közelében 25,000 métermázsa be­
fogadó képességű

termény és áruraktárt
létesített, amely f. óv augusztus havában fog átadatni a forgalomnak. A 
beraktározott terményekre és árukra olcsó kölcsönt ad a részvénytársaság. 
Mindennemű kölcsönügyletek leggyorsabban és legelőnyösebben benyo­
mtatnak.

Állandó betétek után 5 százalék kamatot fiút az intézet.
Nagykároly, 1908 Julius hó.

A nagykárolyi Hitelbank R. T.
Igazgatósága.

PeMeaeSg 1 
# hettitaség I

9*Jét érdekében
blr(leeaen klteróUff LEOPOLD CíYDLA hlréeUel IroéAte hlimlBetfajMMi, Imeékeukéi5"Tmt 41. § fOO eeglár Ä ,

MUNmw ktpuittotí I o

6ARVENS-SZIVATTYUK
rendkívül olcsók,
csak elsőrendű minőség.

'.<sqí Kórjen hntúrnzottnn >

Garve n s »szivattyút
WIEN XXj*.

árjsgyzéL íogyea és l)órac2’?9. j
Garvens.művek, WIEN X.XV53.
Levelezés megy árul és németül,

Tyúkszemet, börkeményedést 
azonnal eltávolít a Kaieer-fóle

TYÜKSZEHHALÁL
ára 70 fillér.

A legjobb éa legerősebb 
sósborazesz az

EBÓ SÓSB0RSZESZ
ára 2 K. 1 K éa 30 fillér. 

Postán szállítja ulánvét mellett a
SdWtlíW** vegyészeti és koz- 
EiüüüUll] metlkal laboratórium.

3 V(8 fi, BAEOSS-UT.

BÉLHUUÜT
(hasmenés), fTnmorgőrca legjobb pvógy- 
exere a BARTA-féle fekete áfenye-
&

•MktMhk rtntnMk MmUUKnl le e

Felkai Konzervgyár, Bart» JTózsef |
r.lkft (Seeyeeeiesye). — Kérjen IfjaizMketl

Ceemege-keeservek
BARTA-U1« erdei (TtmSkebeOWek, 
lsek, ecfirpök, gombé-, bee- éa «kelét- 

konzerveket, nemes borovicskád 
— hgkiWnAbk minőségben stáUH —

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budaoest^lV^KÓzgontM/ároshAz. (KAroly-kőrnt).

fényképészeti és festészeti műtermében

BUDAPEST. NL, RÁM 30.
készülnek csak elsőrendű művészies 
kivitelben fényképnagyitások, square!! 
és olajfestmények. Másolások selyemre 

bársonyra, fára. elefántcsontra stb. Bross, függelék, tű stb. 
apró Ovegfestményekkel. Porcellánba égetett fényképek sír­
kövekre stb.«Miről küldtek Ingyen és bérmentve árjegyzéket?

Postai izéttiMs.Fehér Galamb
BUDAPEST, HUMOARIA-SÖBUT 93 

Haphalómráin gyigytórhir.« drogtóibao.

VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG. IDEGESSÉG 
['ffjágjltaaára a leghatásosabb készítmény a KRBEGNER-fél«J

TOKAJI CHINA-VASBOR..
Rendkívül kellemes izQ. erósil, tisztítja a vért. ^, 

Kis üveg ára 8 20 bor. Nagy üveg • kor. Kapható gyógytárakban.<| 
........... 1 ~ est, Kálrln-tj ^Postán küldi KORON A-GYÓGYSZERTÁR Bodapeat, 1 •tér.

Meglepi haladás!

FICHTENIN
a legkiválóbb, ezabadalmilag védett ezer, mely mlndtinfajta fér* 
eret * inUAabnn ép úgy, mint mindennemű hernyót, vér* 
é# levélletűl és egyéb keiV éa vélemény bon kártékony Állat* 
kákát és azok petéit neonnal megöli.

Legmegbízhatóbb védőszer uonjog és darées ellen. 
Használati utasítás szerint való eljárás mellett biztosítjuk 

a feltétlen eredményt

Veiérképvlselők MacfarorraAp rénérsi

DIAMANT és VADAS *
Budapest, VII., Damjanich*«. 36. — Telefon 21- 61.

BOGDÁNY
szerencséje páratlan!:

Vásároljunk osztály­
sorsjegyet csakis

BOGDÁNY S.
fővárosi sorsjegyiroda r.-t.-nál

BUDAPEST, KÁROLY KÖRÚT 20.

Dr. KOVÁCS

KÉZPASZTÁIÉ
8 nap alatt blrtotaa kát
== Tégelye K 1*20=2
0r. KOVÁCS gyógytára 

Budapest. Gyár-utcza 17.
„Tol lett-tttteoh«1 lágyén.

Ha fáj a fej© STSÍJfTÍ
Beretvás - M I GRA I IN - pasztillát,

mely 5 perez alatt minden fejfájást megszüntet.
1 doboz 1 kor. 20 fillér. — Minden gyógyszertárban és drogériában kapható.
«?• BERETVÁS TAMÁS «fflgr KISPEST.

Ingyen postai átállítás 8 doboz rendelésnél.

Szállodái . Simon Fái 
Budapest, VI.,VócrMeSrul 26. os.
too ezoba *90 K lót feljebb. klasolf.UA».

a! errtttt Ftird"

megállóhely az öeeren pályaudvarok 6e <
haitik UJ

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten ?

Schuller Kaszinó-éttermében
v VI., andbAssy-ut 3». •*.
Elsőrendű konyha»____________ Naponta tene-esttly!

Dr KOVÁCSI
jhemopatlai rendelő-intézete

Idfllt betegségek ben 
ezen fedők számár*

I Bsdapeit, Váczi-körnt 18. sz.

I «zárm.árul illára,gu,k.iu,f 
világon .1 Wnuk t«r)e*».

Első és legnagyobb * 
I molykár ellen védő résiv,-
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IST^Ö-IZ' ZH. IBLUKT ZD.A. As ZSOMBOLYA.
FBI

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-Magyaror zágon a

Bohn-féle téglagyárak
Nagykik indán és Zsombolyán. — Alapittatott 1864. Legelőkelőbb referenciák.

P$T 50 millió évi gyértéLS "W
a cs. és kir. szab. BOHN-féle biztonsági átfedő cserepekből. VASOXYD 
természetes vörös színben vagy kátrányozva. GYÁTMANYOK: Bolm-fólo 

szabadalmazott biztonsági átfedőcserepek.

* Legolcsóbb, legszebb tetőzet. »
H BYedS.S äb72l03m'Képes árjegyzék és minták kívánatra ingyen és bérmentve. prf«i,ki®SJäpS^ra.13S“ |

ii

6 hold majorsági föld a város gmel- rj 
lett lakó házzal, fele részben fajszől- | i 
szőlővel leültetve. —- Értesítés ád: | j

I Vályi Mag Gusztáv I
II ügyvéd, DEBRECZEN, Csapó-u. 22. [I

B szám alatt. *

Zsákok,
vízmentes ponyvák, rostáló ponyvák, 
kölcsön, valamint megvételre leg­
olcsóbban beszerezhetők. F 0 H N 
JÓZSEF Zsák- és ponyva üzletében 
Debreczen, Petőfi-tér 6. sz. (a nagy­

állomás közelében).

|Elsőrangu!|
S fekete búzatermő föl* R

Idek és kaszálók, H
Debrecentől egy órai távolságra, fi 
vasúti állomásközeiében 6—12 R 
50—100 holdas parcellákban 
eladók és azonnal átvehetők.

Rendkívül kedvező fizetési feltételek 
és kedvező árak, 80 százalék erejéig 

■ jó bankkölcsön. Értekezhetni lehet: ■

I Kiár Andor!
■ ^-banklrodájában^^^ ■

^Debrecen, *

A t- gazdálkodó közönség
szives figyelmébe ajánlom igen jó minőségű

nyirfavcsszö seprőimet,
darabja 14 krajcár. — 10 darab 1 fit 30 kr.

Simon Mihály
deszka- és épületfa raktárába

Postakert, a Fáik kefegyár mellett.

Keresünk folyton jó és szabadalommal védbetS 
találmányokat átvenni és értékesíteni azonnali magas 
készpénz fizetéssel vagy nyereségrészesedéssel az 
egész szabadalom tartósága alatt

Találmányok melyek még nem állnak hivatalos 
védelem alatt, általunk eszközöltetnek, illetve meg­
kerestetnek.

Úgyszintén minden szabadalom jogos és szaba- 
dalommiiszaki ügyekben költségmentesen adunk fel­
világosi tást.

Ajánlatok intézet.dök: Patentanwälte Ingenieur 
Krug und Professor Aquilar Basel (Schweiz) Freie­
stasse 3‘2.

Szabadalmi hivatal találmányok és szabadalmak 
eszközlése ős értékesítésére az összes országokban.

A kérdések duplaportóval látandók el.

Épületekkel kellőképen felszerelt 600 magyar holdas tagbirtok 
a tiszafüredi határbsn, állami műut mellett két vasúti állomás­
tól három kilo méternyire 20 hold dohányengedélylyel,

haszonbérbeadó,
esetleg eladó. — Bővebb fel világosi tást készséggel ad
dr. DÖCZY EMIL ügryvód
DBBEBCZEN, Piac uto» T. B=sem alatt.

Pályázat.
Debreczen sz. kir. város állami segélyben részesülő iparos tanonciskolájában az 

1908—9-dik iskolai évvel kezdődőleg egyelőre három évre egy tanítói állásra pályázat hir- 
dettetik.

Javadalmazás: ovi fizetés 320, azaz háromszáz húsz korona, mely az iparos iskola 
pénztárából, hónaponként előre fizettetik. Középiskolai tanári képesítés mellett a fizetés ov 
400 korona.

Kötelesség: az iparos tanonciskolában az ipariskolai bizottság vagy az igazgató által 
évről-évre kijelölendő osztályokban hetenként két napon, naponként két egymásután köve - 
kező órán megszakítás nélkül, egyelőre a könyvvitel és az iparban előforduló logalmaz 
nyok és ügyiratok tanítása s az iparos tanítói állással járó Írásbeli teendők.

Pályázhatnak közismereti póttanfolyamot hallgatott tanítók, tanárok.
A szabályszerűen felszerelt pályázat augusztus hónap 10-dike d. c. 12 óráig Bészler 

Károly úrhoz — városháza árvaszéki elnöki hivatal — mint az ip. iskolai bizottság emu 
kéhez adandó be. ... ,,

Kelt Debrcczenben, az 1908 julius hó 23-án tartott iparos iskolai bizottság ülésében.
Kiirta Dóozl Gedeon, ip. isk. igazgató.

Nyomatott Debreczen sz. ki/ város könyvnyomda vállalatánál.


